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ELŐFIZETÉS ÁRA:
Kgesz évre . . 6 írt.
Kélévre .... 3 „ 
Negyedévre .1 „50 kr.

Bérmentetlen levelek 
isak ismert kezektúl fo

gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak

Egyes szám ára 15 kr.

A nyllttérben minden 
garmond sor dijja 20 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉN--VÁRMEGYE KÖZÖNSÉGÉNEK
ÉS A ZEMPLÉN-VÁRMEGYEI „TANlTO-EGYESÜLET*-NEK

HIVATALOS LAPJA.
MEGJELENIK 2vH3STD BIST S .A. IR ÜST

HIRDETÉS DIJJA
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden szó után 1 kr. 
Azonfelül bélyeg 30 kr.

Petitnél nagyobb, avagy 
diszbetükkel vagv körzet
tel ellátott hirdetmények
ért térmérték szerint niin- 
den négyszög centim, után 

3 kr. szamittatik. 
Állandó hirdetéseknél ked

vezmény nyujtatik.

Hirdetések es penzkülde- 
mények a kiadóhivatalhoz 

intézendők.

Az „éretteké ről.
Nagy és erős munka folyt e hó má

sodik felében országszerte: mérlegelték az 
érettségi vizsgálatra bocsátott ifjakat.

Szülők, gyámok, felserdült ifjak és 
környezetük hetek óta mind izgalomban és 
aggodalomban voltak az eredmény felett...

A nevelés-oktatás világában Rubiko- 
nok (vizsgálatok) vaunak, melyeken át kell 
hatolni, hogy valaki „müveit ember" számba 
mehessen. Az „érettségi" egyik legfőbb lia- 
tármesgye, ahol megforgatják a gimnáziális 
osztályt végzett ifjú embert aziránt, mit 
tud s mit bírnak el vállai ? Nekimehet-é 
a felsőbb tudományok tanulásának, vagy a 
gyakorlati élet bizonyos köreinek ?

Ez a mérlegelés helyes és szükséges ; 
csak az a kérdés: alkalmatos-é az az ut 
és mód, melylyel a mostani tanulmányi rend 
odavezeti az ifjú embert a vizsgáló bizott
ság elé- és alkalmatos-é az az eljárás, mely
lyel a főigazgató és tanárok mérlegelnek ?

Az ifjak már az egész éven át izga
lomban éltek a reájok váró erős próba 
miatt. Májusban tényleg vége van reájok 
nézve a rendes tanításoknak. Az osztály
vizsgálat után jó sokára jön az Írásbeli: 
azután ismét darab idő múlva a szóbeli.

Az osztályvizsgálat még csak hagyján, 
az elég higgadt munka, de azután a for
rongó fiatalember belekerül egy forgatagos 
áradatba, melynek padmalyai itt is, ott is 
elnyeléssel fenyegetik s amelyből nem min
dig az hatol ki, aki legtöbbet tanult és tud, 
hanem az, aki legügyesebb és legszerencsésebb. 
A latin, a görög, a német, a matézis, a 
fizika, a magyar irodalom, a történet és 
algebra: mind ott kóvályog zűrzavaros go- 
molygással.

Minden olyanhoz, a mi tudást követel, 
nehéz eljutni. Az okos gazdálkodást hosz- 
szas izzadások árán, a mesterséget éveken 
át tartó próbálgatás után, a művészetet,

tudományt odaadó gyötrődések közben, sok
féle vizsgálatok kiállása mellett lehet iga
zán sajátunkká tenni. Maga a nagy termé
szet is megbirkózik a hervasztó öszszel, a 
dermesztő téllel s úgy jut el a virágzó ta
vaszhoz s a gyümölcsöző meleg nyárhoz.

Ez az örök rend ; ez a tiszta igazság. 
Ez nyer kifejezést e szavakban : „Fáradt 
Sággal egyed te kenyeredet. ..." Ezt fe 
jezte ki a nagy római iró is, mikor azt mondta: 
„Múltatúlit, fecitque puer, sudavit et alsit.”

Ámde a hosszú ut, mely a gazdát, az 
iparost, a művészt a tudáshoz elvezeti, 
felettébb göröngyös. Annyi Szcillája és Ka- 
ribdisze van a tudásban való előre mene
telnek, anynyi gátja a tanulásnak, hogy 
azokat mindenkinek jól átlábolni csaknem 
lehetetlen.

A tanulói pályán rendkívüli sok az in
gadozók száma.

Igazán könyörületet érdemlő sereg. 
Az ingadozók, a szenvedők mindig kihívják 
szánalmunkat. Egy ilyen érettségi-vergődő
vei rendesen vele szenved egy egész famí
lia is: a szegény szülék is. A jóhiszemű 
szüle ezer bajban felvezette gyarmekét a 
Vili. osztályig, a Nebó hegyére. Előtte áll 
az Igéretfölde, és mm szabad belépni. 
A család minden reménye egy hajszálon 
függ.

A vizsgáló bizottság kezébe sok nagy 
érdek és nagy felelősség van letéve. Ha 
lemarasztja; lehet, hogy később kifejlődő 
tehetségnek, egy kiváló gyakorlati ember
nek rontja el jövendőjét Égy 18—20 éves 
ifjú még lappangó szikra; patanhat ki be
lőle egy pompás ember, vagy egy mihaszua 
proletár.

Szegény bizottság, mit tegyen ?
Oda van állítva a lehúzott sorompó 

mellé; becsületével, tudásával, egész lel- 
kiismeretével arra van kötelezve, hogy 
csak azok előtt nyissa fel a kaput, akik 
a kellő vámot le tudják fizetni.

A zörgetők elébe rakják a \ III. ősz 
tályig szóló összes igazolványaikat.

Vájjon ezek az ingadozó fiuk mind 
gyengék — és az erősnek látszok mind 
tudósok lesznek-é? Tévedés, rokon- vagy 
ellenszenv, harag vagy barátság, véletlenség, 
vagy egyébb mellékkörülmény nem gurulhat-é 
a serpenyőbe, hogy félre huzza azt?

Mind eme kérdések előtt megdöbbenve 
állunk mi aggódó szivö szülék, gyenge 
emberek és eszünkbe jut sokszor, hog^ . 
„sutnmum jus, summa injuria.“

A müveit államok: Anglia, Fránciaor- 
szág, stb. úgy tesznek, hogy rábízzák min
den emberre ott tanulni és azt tanulni, a 
hol és amit akar. Vizsgálatot tenni sem 
muszáj 8 — lo stúdiumból; hanem aki je
lentkezik, például a matematikából: az ál
lami vizsgáló bizottság maga elé bocsátja; 
s nem nézve, nem kérdve: kitől, hol, mikor 
tanulta ; — nem vizsgálva, tud-é e mellett 
görögül, latinul vagy németül, — kiállítja 
és kiadja az eredmény szerint akár a dok
tori diplomát is abból az egy tárgyból. — 
És bizony ez a tanulás szabadságának az 
ideálja. Bizony erre kellene törekednünk. 
Mindenki azt tudja amihez kedve; annyit 
tudjon, a menyit akar; akkor tanuljon ami
kor tetszik. Az erőszakolt tudás, csak ta
pogatózás.

Az érettségnek olyan alakja, amilyen 
a miénk, túlélte már magát. Örömmel ol
vassuk azokat a fejtegetéseket, melyek 
ennek a fontos vizsgálatnak újjáalakítására 
megindultak és folynak.

Egész nevetséges, például, hogy a ma
gyar érettségi viszgálatnak a német nyelv 
és irodalom olyan tárgya, a miből meg is 
lehet bukni. Vájjon a németek tanitják-e
viszont a magyart ?

A görög már helyesen fakultatívvá 
van téve. így kell tenni a latinnal, német
tel fráuciával és ángollal is. Aki szereti 
vagy szükségét látja: tanulja meg; de aki

TÁRCA
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— A „Zemplén* eredeti tárcája. -

Szép nóta a magyar nóta, csak az az egy 
hibája van, hogy kevesen tudják. Annyira ke
vesen és annyira felejtik napról-napra, még a 
vén cigány is hogy maholnap meg log kenem 
siratni, mint a legdrágább halottunkat. A sok 
sirás között — mert hisz minden nap van va
lami elsiratni valónk, — rákerül majd a sor 
(?ÍT6 is*

Haladunk, mint a gőzmasina, s haladásunk
ban lerombolunk, letapodunk minden emléket, 
a mi a múlthoz fűz ; kiégetjük szi\ linkből a 
patriarkális érzés minden idegét; kirúgunk ma
mink alól minden történeti alapot; szétszaggat
juk lassanként mind azokat a gyenge szálakat, 
melvek még összekötik a múlttal haladó lel
künket. Nap-nap után foszlanak le rólunk olyan 
rétegek, melyek megadták nekünk a mag} ai 
karaktert Ahaladó k „eafrang“-nak nevezik azt a 
lehámlott valamit némelyek “páncél" -nak.

Hiába minden tűrés-tagadás, a mi művelő
désünk nem igaz utón halad ; ez a haladás nem 
csiszolja, tisztítja a karakterünket, de ki\ etkőz- 
teti, kiirtja eredetiségéből, megrontja, s nem mon
dom akarattal, kozmopolitává alakítja._______

------ A

így vagyunk a népdallal is. Gyártanak, 
gyártanak most is népdalokat szekér számra, de 
a melyek minden mások, csak nem magyar nép
dalok. Valami új, valami bántó van ezekben az 
újabb gyártmányokban A magyar ember szivét 
nem ily népdalok indítják meg. A kottában ki 
van fejezve annak az embernek a karaktere, 
az érzelem világa a ki csinálta, de azé is a ki 
megértette A magyar ember csak magyar nótát 
ért meg, magyar nótát csak magyar ember csi
nálhat. Idegen zene bámulatra, csodálatra ragad
hatja a magyart, de a szivét megindítani csak 
az ő nótája tudja, a melyik közel van ahhoz, 
hogy megsírassák. Pedig ebben az egy dolog
ban még csak meg se tudott közelíteni ezen a 
kerek földön senki!

De hát, sajna, pusztulunk és veszünk 
az egész vonalon A régi urak kivesző félben 
vannak, művelődésünk pedig olyan irányban 
halad, hogy a modern esztétikai érzék íázik és 
fenhéjázóan undorodik a világ egyik legszebb 
zenei termékétől —- a magyar népdaltól. Mi te
remtettük azt az uj intellignciát, mely a lő vá
rosból sugárzik szét és küldi ízlését a vidék 
minden csomójába, ez az intelligencia teremtett 
magának egy uj, magyarnak „nevezett11 népdalt 
uj szerzőkkel.

És maholnap ezeket a „népdalokat"1 a di
vat és a cigánymajmolás lecsalja — a mint 
már egy párat le is csalt — a kávéházi cigány 
húrjáról a paraszt, a vályogvető cigány húrjára 
is.
Zemplén mai szórna tiz oldal*

A parasztnak, a még romlaltan magyar 
parasztnak eleinte nem veszi be se teste se lelke 
ezeket a sületlenségeket — ez az igaz ! — de az 
is igaz, hogy az a nemzedék, a melyiknek gyer
mek-leikébe ezek a „nóták1* vésődtek be a ci
gány húrjáról, hogy az a paraszt rátán} alódik 
az újságra. A paraszt esztétikai érzéke nem igen 
mer küzdeni az úr esztétikai érzéke ellen s ha 
keserű is a pirula, beveszi, mert ur adta be neki. 
Akkor pedig, a, mikor a magyar paraszt nem a 
beéri Balogh Ádám nótájára üti össze bokáját, 
de az „An dér blauen Donau" áriájára s nem 
a „ Juhász legény, szegény juhász legény'-ért 
de a „bánatéhes csalogány dalok"-évi fog lelke
sedni: akkor a magyar népdal, de a magyar nép 
felett is megtarthatjuk a rekviemet! Akkor mát
rai nd kettő a történelemmé lesz*.

Mert mint már régi dolog, hogy az arisztok
rácia züllésétől van fellebezés a középosztályhoz, 
a középosztály romlásától a néphez, az is igaz 
régi dolog, hogy a nép romlása ellen nincs ap- 
pelláta, Most pedig ennek az utolsó fórumnak a 
leikébe is kezd befészkelődni a kozmopolita 
romlás.

Nem mondom, hogy öntudatosan történik, - 
nem mondom, hogy könnyen észrevehető is ez 
az átalakítás; de annyi bizonyos, hogy ott, a 
hol ilyen újkori sületlenségeket bevesz a nép 
lelke, Tiogy ott karakterben, névben, nemzeti 
jellegben romlásnak kellett történnie.

És az ostrom napról-napra hevesebb. Gom
ba módra nőnek az uj •népdalok, a régivel nem
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nem szereti, ne eröszakoltassék reá és ne 
töltessék el vele a tanulásra szánt időt.

Az általános műveltséghez elég, ha 
némi tájékozódása vau az ifjúnak az effé
lében; aki pedig valamiből tanárnak, vagy 
tudósnak készül, az tanulja meg. De, hogy 
minden 8-adik osztályos mindent jól tudjon: 
azt kívánni sem kell. Ha felvergödött nagy 
költséggel, sok tortúrával, 18 éves korral 
a boldogulás ígéret földéig: ne lökjük köuy 
nyen vissza, hogy uj Sizitusként haszonta
lan kóhengergetést végezzen.

Az ingadozókat sajnáljuk meg. Ki tudja 
miféle ügyetlenség miatt ilyenek! Vájjon 
bennök, szüléikben, nevelőikben, tanáraik
ban, egészségükben vagy más effélékben 
van é a büntetendő hiba ?

Tantarvünk minden javítások dacára 
ma sem magyar, másolat innen-onnan, amit 
a külömböző nemzetek tanépületeibül ki
néztünk magunknak. A magyar középiskola 
az, amely a magyar mivelődés-irány meg
teremtője kell, hogy legyen. Ha innen az 
ifjúság a magyar nyelv', az ősi magyar jel
lem elsajátításával, a nemzeti érzésnek, a 
nemzeti miveltségnek rajongó szeretőiével 
lép ki a megfelelő életpályára; ha ismeri 
irodalmunk gyöngyeit, tudja és érti nem
zetünk történetének minden élet mozana- 
tát: akkor jól végeztünk, s biztosak lehe
tünk, hogy a nemzedék, mely utánunk jön, 
vészben és viharban biztosabban megtartja 
nekünk a vérrel szerzett hazát s ebben 
az elsőséget, mintha elvont ismeretekkel 
tele tömtük a fejét, elgyötörtük szivét.

Mindig keservos dolog az, ha egy to
ronyról még csak a gomb hiányzik s mi
kor' éppen azt is fel akarjuk tenni: félre 
billen s alá is zuhan.

Az élet kiegészíti a hézagokat. „A 
gyenge elbukik, az erős megállja!”

Széchenyi gróf azt mondta : olyan ke
vés a magyar, hogy az apagyílkosnak is 
meg kellene kegyelmezni.

Mi ne feledjük, hogy olyan kevés a 
müveit emberünk, hogy aki a gimnáziomot 
végig küzdötte: ölelve vegyük fel az in
telligenciába.

„Forma dat esse rei.“ Az értelmiség 
közé való bejutás korlátáit tartsuk ugyan 
fel, hogy a tultengést, a hivatatlanok tódu- 
lását megakadályozzuk: de a 8 osztályt 
végzett 18—20 éves ifjaiukal már ne ga
zoljunk, mert túllőve a célon, proletár-vi
lágot teremthetünk magunk körül. Erre 
pedig nincs szüksége a magyar társada
lomnak.

A búzát nem akkor kell egészen ki
rostálni akarni, mikor már készen áll a pi
aci eladásra, hanem előbb, mig az előké
születeken megyen keresztül.

A bimbó-tépés mindig fájó s bizony
talan munka. V. K. B.

törődik senki! Igazán bámulatos az a lelkiis
meretlenség, az a tudatlanság, az a trivolitás, 
melylyel az újabb zeneirók ..magyar népdalának 
nevezett lehetetlenségeiket összekompilálják, s 
„rotyogós csárdásának nevezhető kánkánjaikat 
összekotyvasztják. I >e hát hogy ne, mikor már 
a vsaszlaui trombitás, meg a breszlaui pereces 
inas is magyar nótákat csinál! Pedig hát az a 
természete a magyarnak, hogy a nyelvét nem 
lehet grammatikából megtanulni, a nótáját meg 
nem lehet kottára Írni A magyar nóta nem 
csak a száj látogatásából és a hangszalagok fe- 
szegetésébfil áll, de más valami is van benne, 
a mit papírra Írni nem lehet: a szive dobogása! 
Erről a szive dobbanásáról lehet megismerni a 
magyar embert, mert azt megtanulni nem lehet, 
avval születni kell.

És mintha ez a szivdobbanás megváltozni 
készülne. Az idegen nem tudja megtanulni, hát 
mi akarjuk megtanulni a másét! Az ember ha 
végig megy este Budapestnek a kávéházai mel
lett. szivébe nyilai a keserűség azoknak a ..nó
táknak" hallatára, melyeket a szegény mártir- 
cigányok kénytelenek huzni a közönség kedvéért!

Bihari, Boka, Ráez Pali, Simonffy Kál
mán, Csermák, Lavotta mintha nem is éltek 
volna. Es hol vanak a Vayak, Fáyak, Bernáth 
Gazsi, Fáy Lend, Vojnits Pista, Szatmáry 
Király János, Fal ussy Miska, Nagy Jani, 
és még egy sereg úri mágnás és dzsentri-költő, 
ii kik valóságos seregét készítették a legszebb

Érett ifjaink felszabadulása.
Irta: László Bóla.

Ötven esztendő távolából mosolyog felénk 
ama feledhetetlen tavaszi nap emlékezete, melyet 
a diákság évek óta szabad ég alatt szokott fele
leveníteni szónoklatok, szavalatok tartásáv al, a 
„Talpra-magyar" visszhangoztatásával, menet 
rendezésével a város lakosságának élénk iész- 
vétele mellett.

A diákságot nemcsak minden szép és ne
mes iránt való lelkesedése jogosítja fel, ez ün
nep megtartására, hanem az a hagyomány is, 
hogy 1848. márc. 15-én az akkori ifjúság — Vi- 
dacs János harmad-éves joghallgató vezetése 
alatt — szintén tömegesen csatlakozott a sajtó 
tényleges felszabadításához. Elődeink lelkesedé
sét tükrözi vissza a maiak lelkesedése.

A mi diákjaink is ünnepelni akarják 29-én, 
Péter és Pál napján, jó bor és cigány mellett 
felszabadulásukat. E nyári táncmulatságon, a 
zeneszó gyújtó hatása lógja a diadalt sikerre 
vinni, mert feltámadtak, hogy lelket adjanak 
egy újabb nemzedéknek.

Hála és kegyelet heve fordul tehát az 
érettség napján azok felé az ifjak leié, kik si
keres vizsgálatuk után hirdethetik a szabadság 
diadalát. Tehát él teljesen az eszme, a szellem, 
élnek a vívmányok, melyekért nem kell többé 
küzdeniük, mert kijutottak az iskola talai k< >ziil; 
szabad a szó, szabad a pályaválasztás s amire 
ma már törekedniük kell, az egészen más: az 
az anyagi jobb lét. hogy az életnek kevesebb 
súlyát érezzék, a fejlődésnek nagyobb lendületet 
adhassanak

De bármint változzék is az élet, a jobb 
időkre sohasem lehetnének méltók ha nem lóg
nak pályájuk iránt lelkesedni — kegyelettel 
azok emlékezetén, kik egykor a szólás, a sajtó 
és intézmények szabadságát az önök javára köz- 
dőlték ki.

Az élet a legnagyobb mester. Ezer meg 
ezer változatban tudja bemutatni azt, ami lé
nyegben örökké egy. S ami benne talán leg
szebb és leginkább boldogító : az, hogy a pálya 
kezdetén a remény aranyos csillámai zárják el 
a véget, mig a megfutott útra az emlékezés sze
líd fénye vet világot. A tavasz verőfénye be
tölti a lelket, mely a mező himes virágai közt 
nem ér rá az őszre gondolni, mig a hervadó 
virág, a hulló levél a tavasz üde pompáját jut
tatja eszünkbe s az emlékezés melánkóliája 
enyhíti a fájdalmat, melyet a pusztulás képe 
különben okozna.

Kevés változással igy van az emberi élet 
fejlődő szakaiban is. Ha szivünkbe belopódzott 
az őszi est hűvös szellője, triss tavaszt élünk 
gyermekeink szivében. Kölcsön veszsziik tőlük 
azt, mi bennünk már nincs, s amiben ők még 
annyira bővelkednek. Bennök, az emlékezés 
melegével, újra átéljük saját ifjúságunkat. Sor
sukban képét keressük saját életünknek. Jót 
látunk számukra abban, mi boldogságot árasz
tott egykor ifjú szivünkbe s vészesnek ítéljük 
azt, mi kínzó fájdalmat termett nekünk. íme az 
élet igazság, mely sokszor támaszt vitát öreg s 
ifjú között. Az ellentét festése érdemes az érett 
ifjúság következtéseire.

Mielőtt tehát letáncolnák, érett uraim, a 
dicső nap emlékezetét: fontolják meg a lét és 
élet igazságát, melynek eredménye életükben 
örökös lesz, viszhangozzék szóban, szívben tet
teik emléke mentül elevenebben e feledhetetlen 
szép nagy nap évfordulóján.

Szívesen fog társadalmunk minden rétege

nótáknak kezdve a „Cserebogár sárga csere
bogár" -tói egészen a ..Beszegődtem Tarnóczárn 
bojtárnak"1 -ig? Hol vannak ? Eltűntek, senki 
se ismeri őket, elnyelte valamennyit az esztétika, 
a művészet, (?) az Ízlés, (??) egyszóval a modern 
korszellem !

Minek is éltetek, be nem is értenek meg már 
benneteket! ? A vagy csak azért, hogy annak 
a kevésnek, akik a magyarság romjai között mint 
a hazajáró lelkek ődöngnnek, a szivét repesz- 
szétek meg.

De ki is tud máma művészeink közül ma
gyar nótát dalolni ? Blaha Lujza, más senki! S 
ha ez a tüneményes alak is lehunyja szemeit, 
kinek számára maradnak meg a Sárga csikó, 
a Piros bugyelláris, a Falu rossza stb nótái ? Ki 
fogja tudni eldalolni ? Senki Azon a pár vidéki 
dzsentrin, egy pár jó öreg uron és a romlatlan 
népen kívül senki. A mi művésznőink nem ma
gyar nótára termettek!

S a XIX. század embere ? Inkább sohase 
nyissa ajakát magyar nótára! Azt a mekegést, 
krákogást, sóhajtozást, vad bömbölést, a mit vég
hez visz, ha hallja ember, csak elszorul a szive, 
hogy mint tudott annyira átváltozni, meg
romlani ennek a szittya fajnak a szive, a lelke ! ?

Sokat, nagyon sokat tudnék még Írni, de 
elég egyszerre ennyi is a keserűségből.

Petrassevich Géza.

részt venni örömnapjukban, mert hát a jóté
konyság géniusza, a „Kazinczy-kör és az önök 
felszabadulásának nagy napját örömmel meg\ 
mindenki ünnepelni.

| ^DesseWffy^iiMós^l

Élt 29 évet!
Láttatok-e erőtől duzzadó, koronáját maga

san égnek emelő büszke tölgyet, melynek gyö
kerét kitépve pillanatok alatt dönti le a mindent 
romboló vihar! ?

így bánt el ő vele is a sors kiszámíthatat
lan szeszélye akkor, amidőn már a férfi korba 
lépve, a sors csapásaival bátran szembeszállva 
s azokat leküzdve, céljait elérve, vágyait majd
nem teljesedni látta.

Alig végezte el iskoláit és a magyar-óvári 
gazdasági akadémiát, az egész Tokaj-Hegyalját 
ért csapás, a filoxeravész, őt is érzékenyen súj
totta, tönkre téve vagyonának legtekintélyesebb 
részét. De ő nem csüggedett: küzdött, tanult to
vább. És amidőn a Hegyalja közönsége, letar
giájából felébredve, hozzálátott elvesztett vagyo
nának visszaküzdéséhez, szőlőinek rekonstruá
lásához: ő az elsők közzé tartozott, ki a fel
ső szőlészeti tanfolyamot elvégezve, a rekon
struálás nagy munkájának előharcosai közzé lé
pett és kivívta azt, hogy egész Hegy aljánk 
mint egyik szőlészeti vezérfiát tekintse.

Mint ilvent tüntette ki a különben még fi
atal férfiút az 189G. évi V. t.-c; alapján az ál
lami szőlő kölcsönöket finanszírozó Magyar-Agrár 
és Járadék-bank bizalmával, megbízván őt a 
Zemplén-vármegyéhez tartozó szőlőterületeken 
állami kölcsönnel megindított felújítási munká
latok felügyeletével.

A mily lelkiismeretes pontossággal felelt 
meg e kötelezettségnek, épp oly buzgó kitartás
sal járt elől, jó példát mutatva, saját szőlőinek 
felújításával, a sorssal dacolva, kiküzdvén ezzel 
mindazt, amire egy fiatal embernek törekednie 
kell: embertársai közbecsiilését, szeretető t ön
magának a biztos életegzisztenciát !

De a sors könyvében meg vala Írva, hogy 
az legyen erősebb és a büszkén dacoló fiatal 
tölgynek törnie kellett. . . .

Az ős Dessewffy-vérrel örökölt büszke ma
gatartás és emellett a mindenki iránt tanúsított 
leglekütelezőbb nyájasság, tisztesség-tudás, ha
tározott kifogástalan karakter, minden szeszély
től ment jó kedély jellemezték az istentől ki
váló férfi-szépséggel és feltűnő férfias termettel 
megáldott fiatalembert, aki mint ilyen nemcsak 
az 1896. évi nemzeti disz felvonulásban résztvett 
vármegyei bandériumnak, de általában az egész 
vármegyének kiváló és közkedveltségü alakja 
volt.

Ha vannak a nemzetnek, ha vannak a vár
megyének oszlopai: ő mindenesetre egy lett 
volna !

Mintaképe volt hazánk fiatalságának, amely
nek bátran oda lehet példányképéül állítani: 
nézzétek és tanuljatok tőle munkásságot, tisz
tességet — s főképpen szerénységet!

T. I,.
*

A zempléni úri társaságnak előkelő és 
kedvelt tagja, a ma már néhai Dessewffy Miklós, 
mint tudósítónk Írja, a kerékpár-sportnak lett 
tragikus áldozata. Pár héttel ezelőtt ugyanis, amint 
egy nagyobb kirándulásról biciklizett hazafelé, 
útközben a gépről olyan szerencsétlenül zuhant 
le, hogy erős lábzuzódást szenvedett. Kezelő 
orvosai kijelentették, hogy a sérült testrészt 
operálni kell, miért is fölvitték Budapestre, a 
vöröskereszt-kórházba. Az operáció igen jól sike
rült, de a beteget, aki már jobban kezdette érez
ni magát, sőt tervezgetni is kezdett, úgyszólván 
váratlanul szívszélütés érte, ami azonnal kiol
totta élétét. Holttestét Tolcsvárra szállították, 
ahol f. hó 21-én d. u. 5 órakor helyezték örök 
nyugalomra a családi sírboltban s általános rész
vét közt.

*

A gyászoló család részéről kiadott jelentés 
igy szól: Csernek! és tarkeői Dessewffy József 
és neje görgői és toporczi Görgey Jerta, úgy a 
maguk, mint gyermekeik: Tamás cs. és kir. ka
marás, konzul Pittsburgban; Géza cs. és kir. 
kamarás, honvéd-százados; László cs. és kir. 
kamarás, huszár-százados és neje, született Salini 
Lamezan Louise grófnő, megtört szívvel tudat
ják felejthetetlen drága fióknak, fivérüknek, il
letve sógorának, cserneki és tarkeői Dessewffy 
Miklós földbirtokosnak f. hó 18-án, esti 10 órakor, 
29 éves korában, a vörös-kereszt-egves ület buda
pesti Erzsébet-kórházában bekövetkezett elhuny
tál. Budapest, 1898 június hó 19-én.

Béke hamvainak, áldás emlékének!

Folytatás az I. mellékleten,
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1898. június 26. I. Melléklet a „Zemplén1' 26 számához.

Vármegyei ügyek
A földmi velésügyi kir. minister, vár

megyénk gazdasági egyesülete szőlészeti szak
osztályának felterjesztésére, értesítette az egye
sületet, hogy a szőlő-metszési műveletek között, 
[{'/. itten tett kísérletezések szerint, a Tokaj-Hegy- 
alja viszonyainak a legjobban megfelel az 
egyszerű, rövid, csapos, váltó-metszés. A mi
nister intézkedett, hogy a jövő tavaszszal a tar- 
vzali m. kir. vincellériskola igazgatósága, mint 
szőlészeti felügyelőség, a gazdasági egyesület 
megkeresésére mindenütt, a hol az célszerűnek 
látszik, gyakorlati metszési tanfolyamokat tartson.

A közigazgatási bizottság rendes havi 
ülése július 6-án lesz, ugyanakkor d. u. 2 óra
kor az erdei II. fokú kihágást bíróság is ülésezik.

Versenytárgyalás lesz Kassán a vár
megye alispánjának hivatalos helyiségében, a f. 
évi július hó 11-én a hidasnémet—zsadány— 
böödi törvényhatósági közút zsadány—alsó7mis- 
ivei szakaszának kiépítése és a IV. számú Osva- 
liid felépítése tárgyában. Kikiáltási ár: 29,227 ft 
08 kr. Műszaki művelet és részletes feltételek 
megtekinthetők Kassán a m. kir. államépitészeti 
hivatalnál.

Állami anyakönyvi statisztika. A sá
toralj a-uj helyi állami anyakönyvi hivatal
nál (1898. jun. 17-étől jun. 21-éig) a) házassá
got kötött: 7 pár ; b) kihirdettetett: 2 egyén c) 
születési anyakönyvi bejegyzés volt: 12 eset
ben; d) elhalálozott: 11 egyén.

Hírek a nagyvilágból.
Olaszországban a Rudini-kormány meg

bukott. — A király, mint hírlik, Visconti-Ve- 
nőst a grófot bízta meg kormányalakítással.

Fránciaországban szintén kormány-vál
ság van, amennyiben a Méline-ministériom hely
zete tarthatatlanná vált.

Sverdrup vezérlete alatt expedíció indult 
a föld északi sarka irányában, hogy Andreé és 
elveszettnek hitt társairól hirt hozzon Sverdrup 
elindulásánál jelen volt Nanzen is.

A spanyolok nem bírták ugyan meggá
tolni Kuba sziget környékén az amerikaiakat ab
ban, hogy szárazföldi seregeikat partra ne szál
lítsák, azonban, mint a hivatalos távirat jelenti, 
az amerikaiak első támadását Berracos mel'ett 
heves és véres ütközet után mégis visszaverték. 
Más irányból megerősítik a hirt, hogy Manilla, 
a Fülöp-szigetek fővárosa, az amerikaiaknak 
megadta magát.

Hírek az országból.
Uj főrend. Őfelsége a király Ludvigh 

Jánost, a m. kir. köigazgatási bíróságnak nyu
galomba vonult másod-elnökét, élethossziglan a 
főrendiház tagjává nevezte ki.

Magyar oltár-nyelv. Köztudomás sze
rint régóta törekszenek a magyarországi görög- 
szertartásu katolikus magyarok arra, hogy az 
ó-szláv nyelv helyett, melyet már a hívek nem 
értenek, a magyar nyelvet honosítsák meg a 
templomban. Budapesten most országos bizott
ság alakult, hogy a magyar nyelvnek templomi 
nyelvvé tétele dolgában évek óta buzgólkodó 
helyi mozgalmakat egységes irányba terelje 
s célhoz segítse. Az országos bizottság 
feladatai közé sorozta a hibás és elavult 
Julián-féle „orosz-naptár" kiküszöbölését és 
helyébe a tökéletes Gergely-naptár behozatalát.

A legifjabb magyar község. Az or
szág területe a magyar Bruck visszacsatolásá
val megnagyobbodott. A Lajtha határion ó két 
partján fekvő Bruck községnek Magyarország 
területén épült része, mely most már Bruck- 
Ujfalu név alatt kerül bele a magyar hol} seg- 
névtárba, ország-világ előtt 1. hó 21-én nyert 
fényes bemuttatatást, midőn királyunk lelsege 
a tábori szemle után adott udvari ebed alkal
mával poharát emelte Bruck-Ujfalu jólétéért.

A csendőrség uj felügyelője Őfelsége 
a király szentgyörgyi Jablánczy Sándor altá
bornagyot a m. kir. csendőrség felügyelővé ne
vezte ki. x .A székesfőváros a 1. ev szeptembere
ben ünnepli egyesittetésének, hogy t i. Pesh 
Buda, Ó-Buda és Kőbánya Budapestté lett, 2o-ik
évfordulóját. . .

A Gellért hegyre Budapesten siklót épi 
tenek. A vállalkozó még az idén megkezdi az 
építést.

Különfélék.
— A f. év második nvgy v<lv vége 

felé járván, tisztelettel kérjük lapunk 
igen tisztelt előfizetőit és hátralékosait, 
előfizetéseiknek megnjitására, illetőleg 
hátralékaiknak megküldésére. A fiirdő- 
idény alkalmából lakást változtató 
avagy fürdőbe rándnló előfizetőinket 
kérjük velünk iijahhi eiműket egy le
velező-lapon tudatni, bogy számukra 
lapunkat pontosan megkiiülhessük.

A t. tanító urakat is szívesen kérjük, 
hogy előfizetéseiket rendezzék; egyrészt a 
közelgő uj félév alkalmából, másrészt azért 
is, mert még a múlt félévi előfizetést is 
többektől nem kaptuk meg; már pedig a 
részünkről felajánlott előnyös előfizetési fel
tételeket csak úgy tudnánk teljesíteni, 
ha a csekély előfizetési dijakat pontosan 
kapjuk meg.

Tisztelettel:
A kiadóhivatal

— Királyi adományok. Őfelsége a király, 
kabinetirodája utján s főispánunk közbenjárására, 
Fedor István porubkai, Boreczky János agyagosig 
Jareczky János czéki nyug. tanítóknak 15 15
ftnyi — üzv. Haverka Rikárd n.-mihályi lakos
nak ugyancsak 15 ftnyi kegyes adományt kül
dött.

Kinevezés és áthelyezés. Teöke Béla 
dr. törvényszéki jegyző S.-A.-l jhelybe áthe
lyeztetett. —- Nemes Rezső törvényszéki írnokot 
a budapesti kir. főügyészséghez áthelyeték.

— Áthelyezés. Gróze Győző, csendőr 
százados, az Uj helyben állomásozó csendőrszárny 
parancsnoka, a székesfehérvári csendőrkerületi 
parancsnoksághoz helyeztetett át, ahol a közelben 
előléptetést váró százados már most törzstiszt 
helyét fogja betölteni. Helyébe szárnyparancs
nokul Dobos csendőr-százados vezényeltetek 
Ujhelybe.

— Búcsúzó törvényszéki elnök. Sey- 
fried József az újhelyi törvényszéknek volt s 
ez idő szerint már kúriai bírói ranggal és jel
leggel a budapest-vidéki törvényszék elnöke, 
nehány heti fürdőzés után. f. hó 20-án érkezett 
haza. Másnap s a következő napokon számot
tevő társaságunknak csaknem minden tagja föl
kereste a mindenkor általános tisztelet és sze
retetnek örvendő férfiút, hogy ót uj magas hi
vatali állásában őszintén üdvözöljék. Seyfried 
szerdán, azaz folyó hó 22-én búcsúzott el 
hivatalosan a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék bí
rói és jegyzői karától s kezelő személyzetétől. 
Reggel 9 órakor a törvényszéki épület nagy ta
nácskozó termében gyűltek össze a törvényszék 
bírói és jegyzői, ahol miután Nemes Andor kir 
törvényszéki aljegyző a legfelsőbb kinevezési 
okiratot felolvasta, Seyfried József meleg han
gon búcsúzott el a törvényszék bírói karától, 
nagy elösmeréssel szólván a bírói kar minden 
egyes tagjának ügybuzgó és szakképzett tevé
kenységéről, s biztosítván továbbra is őket ba
rátságáról. A magas szárnyalása beszéd elhang
zása után, amelynek hatása alatt talán egy szem 
sem maradt szárazon, Kulin Ödön kir. ítélőtáblái 
bíró, a törvényszék ez idő szerinti vezetője, emel
kedett fel szólásra s szép beszédben búcsúzott 
el a törvényszék fogalmi személyzete nevében 
a legigazságosabb, a legnemesebb elnöktől s 
ajánlotta a kir. törvényszéket nagyrabeesült jó
emlékezetébe. Ezután Seyfried József pár szó
val a kir. törvényszék jegyzői karától búcsúzott 
el, minek megtörténte után hivatalos szobáiba 
vonult s ott fogadta kir. törvényszék kezelő sze
mélyzetét Tomcsányi Márton kir. törvényszéki 
irodaigazgató vezetése alatt. Búcsúszavaira mi- 
Markovits János kir. telekkönyvvezető válaszolt, 
nek során a tisztelkedés véget ért. — tegnap 
este a távozó elnök tiszteletére a bírói és ügy
védői kar a vármegyeháza nagytermében nagy
szabású bucsu-banketet rendezett, amelyről azon
ban már csak mához egy hétre referálhatunk. 
Értesülésünk szerint Öméltósága már július 
elején elfoglalja uj állását.

— ínséges munkálatok felülvizsgá 
lása. Brenner Vilmos kir. műszaki tanácsos, 
a kereskedelemügyi minister megbízásából a 
Bodrogközön folyamatban lévő Ínséges munká
latok megszemléíése és megvizsgálása céljából 
f. hó 21-én Ujhelybe érkezett. A különböző 
helyen folyó munkálatokat 22-én és 23-án Hönsch 
Dezső kir főmérnökkel és Kőszeghy József kir. 
mérnök építésvezetővel a helyszínén megszem
lélte és a munkálatok elhaladásáról és jelen
legi állapotáról szóló jegyzőkönyvek fölvétele 
után 23-án Budapestre visszautazott.

— ítéletnapjai. Ne tessék nagyon meg- 
jedni, nem az utolsó Ítéletre, annál kevésbé a

világ végére, de csak arra akarjuk e sorok nyá
jas olvasóját emlékeztetni, hogy itt van az iskolai 
év vége. Tanítók és tanítványaik, akik ez előtt 
tiz hónappal fogták be magukat a kötelesség 
jármába, ma-holnap elmondják, sőt el is ének
lik harsány énekszóval: hála istennek, hogy 
t. i. veri tó kés munkálkodás után ismét itt a pi
henésnek magasztos öle, amelyben, mi tűrés- taga
dás, bizony tanítónak s tanítványnak egyaránt 
édes-kellemes dolog két teljes hónapon át Szent- 
Heverd-el-t ünnepelni, kivált pedig édes-kellemes 
azoknak, kiket az igaz és nyugodt lelkiösmeret 
nem háborgat a pihenés abszolút élvezetében. 
Az ítélet napjain, az iskolai évet bezáró vizs
gálatokon, már túl van a tanulóifjúság. Az új
helyi 8-ikosoknak e héten, csütörtökön, pénteken 
s tegnap volt az érése, mint halljuk, igen jó ered- 
ménynyel. Az I \ II. osztálybeliek fölött ki
mondott ítélet sem kedvezőtlenebb: hogy tüze
tesebben milyen, mégis: megtudják majd pár 
nap múlva az Értesítőkből, melyek épp most 
vannak nyomatás alatt, s ha a gép nyikorgása 
szekundát jelent: akkor általában jó eredményre 
kell következtetnünk. Azért a gép-terem ablakai- 
alatt kíváncsian csoportosuló diákoknak újság
képpen kiüzenhetjük, hogy a szekundákra kárhoz
tatott diák-nevek",érdem-jegyei" fölött a gép most 
nem igen nyikorog. — De fájdalom, van eset arra 
is, ahol a „kegyesrendiek" hagyományos osztó
igazsága oda nyomatta számokban a diáknév 
mellé a Dante mondását: „Lasciate ogni spe- 
ranza" ... A sebzett szivü szüléket, szánó rész
véttel kérjük, hogy kövessék a Jób példáját. — 
Különben pedig jó vakációt!

— Az ev. ref. egyház újonnan épülő 
lelkészi lakásnak falazatát Klein Izidor építész 
munkásai f. hó 18-án fejezték be, mely alka
lommal Dókus Gyula cs. és kir. kamarás egy
házi főgondnok a munkásokat megvendégelte.

Nyár eleje. F. hó 21-én volt a hiva
talos nyár kezdete, de nem igen éreztük meg, 
mert a kívánatos forró napsugár helyett koron
gos, hives idő volt, bőséges esővel. Falb hűvös 
nyarat jósol — igaz, hogy az összes előkelő 
meteorológusokkal ellentétben. Bárcsak Falb csa
latkoznék, mert a nyári érlelő melegre ország
szerte égető* szükség van

Jótékony célú táncmulatság. A
s.-a.-ujhelyi fiatalság július hó 10-én tartja meg 
az Abonyi-kertben, 52 tagból álló rendezőség
gel a „kereskedelmi társulat" és egyéb jótékony
célra hagyományos táncmulatságát. — A mulat
ság sikerét biztosítja az agilis rendzői gárda, 
melynek, élén mint vigalmi bizottsági elnök, 
László Béla t munkatársunk áll. Pénztáros 
Korinstein Jenő. Jegyző Reichard Jenő. A kul
turális, egyszersmind jótékony cél érdekében a 
táncmulatságot melegen ajánjukan é. közönség 
szives érdeklődésébe.

Jubileom. Az újhelyi m. á. v. műhely 
25 éves fennállásának évfordulója alkalmából, 
július hó 3-án d. e. 9 órakor a gyártelepen zárt
körű ünnepet fog rendezni, melynek műsora ez:
1. A vendégek üdvözlése Neuman Mór mühely- 
íonök által. 2 Visszapillantás a műhely 25 éves 
történetére. Előadja: Dely Endre. 3. Báthory 
Mária. Előadja a zenekar. 4. Templom és gyár. 
Bán Károly tói. Szavalja Balogh Gyula. 5. Ma
gyar király-induló. Előadja a daloskor és zene
kar. Délután különvonaton, amely két órakor 
indul, kirándulás Szaláncz-ra, ahol az_erdőben 
táncmulatságot fognak tartani. Esti 7 órakor 
közös vacsora lesz, melylyel a in á. v. igazga
tósága megvendégeli a meghívottakat és a műhely 
alkalmazottjait A hazatérés esti 11 órakor lesz.

Gyermek-kezek művészete. Bámu
latra méltó szorgalmat fejtettek ki^ ezidén a 
gyermekek a női kézimunkában. Több mint 
800 darab kézimunka látható s „Garolineum" 
intézet munkatermében, az elemi dolgoktól kezd
ve felmondhatni a művészi tűfestésig. Esezeket 
a sok sok, szép és remek kiállítású munkákat az 
Ervína nővér türelinességének s kitartásának, ki 
őket oktatta, köszönhetik a gyermekek s ezek 
nevében a szülék is. Ugyanott a rajzteremben 
is sok csinos kép van kiállítva, melyek az illető 
tanítványnak figyelemreméltó hajlamait dicsérik.

— Nyári mulatság. A főgimnáziom érett
ségit végzett tanulói jún. 29-én, Péter-Pál nap
ján, a főgimnáziom önképzőköri alapja javára, az 
Abonyi-féle kertben nyári mulatságot lógnak 
rendezni.

— Eljegyzés. Moskovszkv Dezső s.-a.- 
ujhelyi műkertész, Moskovszky János t. pol
gártársunk fia, f. hó 25-én jegyezte el Pantalits 
Mariska kisaszonyt, özv. Pantalits fi vadamé 
szép és szeretetreméltó leányát.

— A gabona-uzsora, Az üzérkedés szel
leme behatolt már a nép közé és különösen a 
kisgazdák közül szedi erősen áldozatait. — A 
gabona-üzletkötésnek van ugyanis egy válfaja, 
az úgynevezett határidő-üzlet, mely abból áll, 
hogy a kereskedő a gabonát már akkor meg
veszi, midőn még az lábon áll, vagy ami még
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rosszabb, papiros-üzletet csinálnak, minek erte - 
méhen a gazda sokkal több -rabonat ad el. mint 
amennyije teremhetne. Ha tehát pl- az eladás 
idejében lévő árat veszik alapul, akkor a szál
lításnál előálló árkülönbözet teszi ki a gazda 
nyereségét, vagy veszteségét. Ily módon szám
talan kisgazda ment már tönkre, mert amikor 
szállítania kellett volna a gabonát, nemcsak 
hogy a sajátját kellett egészen odaadni, hanem 
esetleg kénytelen volt még drága pénzen venni 
is. Ez a gabona-uzsora végre is felkeltette 
u figyelmet, s azt tanácsolták a gazdáknak. hogy 
semmiesetre se szállítsanak többet, mint áment - 
nyiök termett. Ezt meg is fogadták, de a vevők 
pereltek. Erre a törvényszék csakugyan úgy 
ítélt, hogy a gazda nem tartozik több gabonát 
számtani, sem nagyobb mennyiség után árkü
lönbözetet fizetni, csak mint amennyije neki 
magának termett. - Azt hiszsziik, hogy ez az 
Ítélet el fogja venni a gabona-uzsorások kedvét 
a nép becsapásától.

— Szigorlat. A községi jegyzői szolgá
latra képesítő vármegyei bizottság előtt tegnap 
d. e. három szigorló tett vizsgálatot, néyszerint: 
Filicskó Miksa. Grosmann Adolf és A'agy La
jos jegyző-segédek. A bizottság, megvizsgálván 
a szigorlók Írásbeli dolgozatait és meghallgatván 
a hozzájuk, bizony özönével intézett kérdésekre 
adott feleleteket: mind hármuk előtt felnyitotta a 
sorompókat és képesítő okiratokat adván keze
ikbe. bocsátotta ki őket az önálló jegyzői tevé
kenység mezejére. Groszmann Adolfot a bizott
ság elnöke, Dókus Gyula vin. főjegyző, az Ítélet 
kihirdetésekor még meg is dicsérte kiválóan szép 
készültségre vallott feleleteiért. A jegyző abi- 
turienseknek életpályájuk kezdetén sok szeren
csét kivárniuk ! — A vizsgáló bizottság tagjai 
voltak : Horváth József árvaszéki elnök, Löche- 
rer Lőrinc dr. tisztifőorvos, Dongó Gy. Géza vm. 
főszámvevő, Smoczer 1 ‘éter p. ii. számtanácsos, 
Somogyi Bertalan t. aliigyész és Beregszászy 
István kir. segédtanfelügyelő. A vizsgálat d. e.

d. u. tartott megszakítás nélV órától 
kül.

Névváltoztatás. Burger Bál fővárosi 
hírlapíró és az „Országgyűlési Tudósitó" szerkesz
tőségének tagja, lapunknak is kedvelt munka
társa, vezetéknevét belügyi minister) engedelem- 
mel „Biró"-ra változtatta. — Krupa Mihály, új
helyi lakos nevének Kertész-ve változtatását a 
belügym i n iste r mege n gedte.

— Öngyilkos zenész őrmester. Ve-
esera János, az ungvári cs. és kir. 65-ik gya
log ezred zenekarának őrmesteri rangban volt 
tagja, f. hó 24-én délelőtt a Bodnár-völgyi hon
védségi céll<>vő-téren épült ház eresze alatt 
Manliclier-fegyvcrből főbe lőtte magát. Abban az 
időben Földváry Árpád lionv. százados századja 
ott éppen cél lövéssel foglalkozott s az öngyil
kos aki észrevétlenül lopódzott oda, azt a kis 
időt használta fel, inig a honvédek egy része 
lőtt, másik része pedig a közeli kútra vizet inni 
ment és az épület falához támasztott fegyverek 
közül egyet kezébe ragadva, elkövette a tör
téntekből Ítélve előre meggondolt végzetes cse
lekedetét. Mire a dörrenés után oda siettek, már 
halva volt. A honvédség részéről kiküldött bi
zottság és Keresztessy Lajos törvsz. vizsgálóbíró 
a helyszíni eljárás után tegnap d. e. az öngyilkos 
hulláját felboncoltatták. Hogy miért követte el 
az öngyilkosságot s miért épp Ujhelyben a 
céllövő-tért választotta öngyilkossága helyéül : 
azt eddig titok födi, mert a szerencsétlen semmi 
levelet hátra nem hagyott. Ezredé parancsnok
ságát táviratban értesítették az esetről.

Öngyilkos kőműves. Ezelőtt két hét
tel adtuk hírül, hogy Gyurkovics Gyula újhelyi 
elzüllött iszákos kömives hazulról eltűnt s való
színűleg öngyilkosságot követett el. Ez a fölte
vés tegnapra csakugyan valónak bizonyult, mert 
a szerencsétlennek holttestét a Dörzsiken lévő 
használatlan száraz kút fenekén megtalálták. A 
penetrans szag, a mi a kutból kiáradt, volt a 
nyom, mely az esetet felmentette. A már tel
jesen feloszlásnak indult hullát orvos rendőri 
eljárás után eltemették.

— Révész Imre kassai tánctanitó ezúton 
is értesíti a t. szülőket és érdeklődőket, hogy 
táncoktatásait már e hó "29-én és 30-án megkezdi, 
még pedig a tanítványok számához mérten cso
portokba osztva Beiratkozni lehet naponta d. 
u. 4 órától a „Diána* kertben. Révészt — ki 
25 évi itt működése alatt úgy a táncoktatásban, 
mint a táncrendezésben a legszebb sikereket 
érte el — ajánljuk a t. szülők figyelmébe.

— Közgyűlés a közgyűlés fölött. A
zemplén vármegyei községi és körjegyzők egye
sülete f. hó 20-án tartotta meg ez évi rendes 
közgyűlését. Kínos hatást keltett, Írja tudósítónk, 
az egyik kartárs mérges felszólalása a jegyzői 
nyugdíj ügy rendezése dolgában és nem csak 
elégedetlenségének adott kifejezési a vármegyei 
Közgyűlésnek e tárgyban hozott, mondhatjuk 
nagylelkű határozata fölött, hanem kívánta, hogy 
a jegyzői közgyűlésből vizsgáló bizottság dele- 
gáltassék, mely az inkriminált vármegyei hatá

rozat alapjául szolgált munkálatokat felülbírálja. 
(Nos és: mi lett a lesújtó határozat? Szerk.l

A kassai amatör-kiállitás, mely i. 
hó 19-én nyílt meg és jól. 3-áig lesz nyitva, az 
intelligens közönség részéről igen buzgó láto
gatásnak örvend A kiállítás gyűjteményei kő
iül legnagyobb az érdeklődés Bubics püspök 
kincseket érő kiállítása, úgyszintén a vadasz- 
trofeák iránt. Akinek ideje engendi el ne mu- 
laszsza a minden részletében nemcsak remek, de 
fölöttébb tanulságos kiállítás megszeméléset. A 
kiállítás tiszta jövedelmét jótékony célokra for
dítják. , uJuniális Homonnárol írjak: A múlt
évben megnyílt s itt áldásosán működő felső- 
leányiskola, mely az apáca-kolostorban van, igen 
sikerült juniálist rendezett. A növendékekkel az 
apácák is teljes számban kivonultak. A leam- 
sereget Pali bandája kisérte ki s úgyszintén a 
délutánt is ő tette emlékezetessé, mert egészen 
estig nem fogyott ki a jónál jobb csárdások
bői. i - r- r;r— Halálos elgázolás. bunkó József ba-
rátszeresi gazda e hó 22-én délelőtt József nevű 
19 éves és Bál nevű 13 éves fiával, két Iotas 
szekerén a hercegi téglagyárból a vasúti állo
másra téglát fuvaroztatott. Mikor a szekérrel az 
állomáshoz vezető lejtős utón lefelé hajtottak, 
a lovak, melynek gyeplőit az idősebbik fiú tar
totta, nem tudni mitől, megbokrosodtak s meg
ugrottak, úgy, hogy a két flu. egyik jobbra, 
másik balra, a szekér elejére tett deszka-ulesrul 
kiestek. A nagyobbik fin esés közben a lelhagon 
megkapaszkodott, a kisebbik azonban oh an 
szerencsétlenül bukott le, hogy a téglát al ter
helt nehéz szekér kereke a nyakán keresztül 
ment s nyakcsigolyát eltörve, rögtöni lialalat 
okozta. Úgy vitték "holtan a s lei házhoz, nagy
keservére megrendült szüleinek.

Mérsékelt áru menetjegyek Bécsbe. 
Dájiiel báró kereskedelemügyi minister.kir. elren
delte, hogy Budapestről és más nagyobb váro
sokból mérsékelt áru menettérti jegyek adassa
nak ki a bécsi jubilomi kiállítás könnyebb meg- 
tekinthetése céljából. Ezekhez a \asuti menet
térti jegyekhez belépőjegy is csatoltatik a kiál
lításba. "ilyen jegyek július 1-től szeptember vé
géig fognak kiadatni.

— Számtan, mértan és ábrázoló geomet
riában, valamint németben gyenge I—VII. oszt. 
gimn. tanulókat sikerrel tanít, polgári és keres
kedelmi iskolai vizsgálatokra előkészít Wiener 
József képesített polg. isk. tanító.

Fonák szerkesztői üzenetek. Egy
amerikai szerkesztő két Ilii előfizetőjét vesztette 
el nemrég a szerkesztői üzenetek miatt. Az egyik 
előfizető, kit ikrekkel ajándékozott meg a fele
sége, azt kérdezte, miképp kezelje gyermekeit 
a fogzás időszakán. — A másik, egy mezőgazda, 
azt szerette volna tudni, hogy szabadíthatja meg 
gyümölcsöskertjét a sáskáktól. A szerkesztő 
felelt mindkettőnek, de felcserélte egymással a 
két üzenetet. így az első előfizető ezt a választ 
kapta : „Fedje be gondosan szalmával és gyújtsa 
meg s igy gyorsan megszabadul az apró ször
nyetegektől, - a másik előfizető pedig: „Adjon 
nekik egy kis kasztorolajat s dörzsölgesse az 
álkapcsukat gyöngéden.

A verseny minden téren, de legkivált a magyar hir- 
lapirás terén, bámulatos eredményeket idézett elő Ennek 
köszönhető, hogy a magyar hírlapirodalom Európában az 
első sorba küzdötte föl magát. S a magyar lapok közt is 
vezet a Pesti Hírlap, közleményeinek bősege cs változa
tossága, forrásainak gazdagsága, munkatársainak száma 
és elismert kvalitása tekintetében egyaránt. Hogy pedig 
napjainkban annyi a jól szerkesztett napilap, abban is 
nagy érdeme van a Pesti Hírlapnak, mely igen sok téren 
végzett húsz óv óta úttörő munkát. Voltak és vannak 
azonban a Pesti Hírlapnak oly ötletei is, mint az előfize
tő-közönségnek nyújtott kedvezmények, melyeket még 
nem utánzóit, mert nem utánozhat a sajtó többi része. 
Ilyen a Pesti Hírlap naptára is, melyet minden évben min
den állandó előfizető ajándékul kap s mely mint a 
szerkesztőség velünk közli — a folyó óv végén ismét 
többféle meglepetést fog hozni (sorsjegyek uj kedvezőié 
nyekre való alakjában) azoknak akik a Pesti Hírlap elő
fizetési révén a naptár birtokába jutnak. Szolgál 
azonkívül a Pesti Hírlap az ő előfizetőinek minden 
hónapban egy kis praktikus jegyzék-naplóval. Előfi
zetési ára akár a legkisebb lapé: havonkint 1 ft ‘J0 
kr., negyedévre 3 ft 50 kr., mely a kiadóhivatalhoz (Bu
dapest, V. Váci-körút 78.) címezendő, honnan mutatvány- 
számokat is lehet kapni. Aki pedig a Párisi Divat cimü, 
elsőrendű és fényes kiállítású heti divatlapot is járatni 
kívánja, az a Pesti Hírlappal együtt előfizetve, épen fél
áron rendelheti meg, (vagyis félévi 4 ft helyett 2 ftórt.)

— Időjóslat, junius 26 ára. Höemelke- 
dés, száraz.

S el 3re3DD.-d.a,2^ű.a,st
75 kríAl 14 Irt 65 krigméterenként, — valamins fe 
kete, fehér színes Henneberg-selyem 45 krtól 14 frt 65 krig 
méterenként, — a legdivatosabb szövés szín és mintázatban. 
Privát-fogyasztóknak postabér és vámmentesen va
lamint házhoz szállítva, — mintákat pedig pósta 
fordultával küldenek, lleilllChtirg ti. (cs és kir. 
udvar szállító) selyemgy Arai Ziirclihcn.
— Magyar levelezés. Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasz

tandó. — 5.

Irodalom.
Az .Adalékok Zemplón-vármegye Tör 

ténetóhez e. havi folyóiratunknak ez évi 0-ik 
(júniusi) füzete a következő tartalommal jelent 
meg" 1. Zemplén-vármegye a tizenhatodik ha
zadban. (2. folyt.) Irta: Nagy Gyula — 2. Zem
plén- vájmegve történelmi földrajza, (o. közle
mény.) Irta: Dongó Gy. Géza. — 3 Történeti 
jegyzetek Zemplén-vármegyeról. (30 folyt.) 
Ford. Kapás L. Aurél. — 4. Zemplén várme
gye politikai és helyrajzi üsmertetese. (30. folyt.) 
Ford. Dongó) Gy. Géza. 2. Sárospatak \á- 
ros és vára történetéhez. (1. közi.) Irta: Soós 
Elemér. — 6. Szirmay András naplója. (20. folyt.) 
Közli: /varsa Ferenc. — 7. A piaristák Zem
plén-vármegyében. (5. lolyt.) Irta: Hudra Já
nos. — 3, Történeti és földrajzi adatok Lsertész 
községről. (2. folyt.) Közli: Sztavrovszky 
Gvula. -- 9. Zemplén földesurai a múlt szá
zadban. (4. folyt.) .Közli: Dongó Gy. Géza. 
Levelesláda i 10. Árpádkori adatok Liszka tör
ténetéhez. Közli: Dongó Gy. Géza. — 11. Vár
megyénk 1801-ben a borhamisítók ellen. Közli : 
Kemechey János. — 12. Kossuth az örökös 
megváltás ügyében. Közli: Dongó Gy. < léza.
_ 13. A „felült nemesi sereg* történetéhez.
Közli: Dongó Gy. Géza. Tárca: 14. Nép
szokások Kárpát-aljai oroszainknál. (Folyt, és 
vége.) Irta: Bihary Emil. — 15. A szerkesztő 
postája. — 16. A kiadó postája. — A jelen fü
zethez mellékelve kapják az ..Adalékok elő
fizetői Zemplén-vármegye színezett térképét. 
— Az „Adalékok* előfizetése egy évre (12 
füzetre) csak 2 ft 40 kr. Melegen ajánljuk 
főképpen pedig a községek figyelmébe, annyi
val is inkább, mert ebben az évfolyamban kez
detét vette az egyes községeknek külön-külön 
történeti és helyrajzi ösmertetése. Kövessék e 
tekintetben a t. jegyzőségek N.-Azar, Bánócz, 
Bély, A.-Bereczki, Czigánd, Gálszées, B.-Kisfa
lud, Lelesz, O.-Liszka, B.-Szentes, Sajóhidvég, 
Mád, M.-Zombor, Erdő-Bénye, legújabban pedig 
Tokaj, T-Szada, TI.-Németi, Homonna, Ond, 
Rátka, Golop városok és községek példáját, kik 
a képviselőtestületek elhatározásából megrendel
ték az „Adalékok*-at és már be is léptek t. elő
fizetőink sorába. — Az „Adalékok* következő fü
zete julius 10-éii fog megjelenni,

A Magyar Hírlap nyolc év óta szolgálja már a 
demokráciának és liberálizinusnak az ügyét, a nagy közön
ség érdekét. Attól a perctől fogva, amikor először meg
jelent, ennek a 1 gmagasabb érdeknek a védelme volt 
programjának az első pj:itia. Párthíz nőin kötve, semmi
féle bénító befolyásnak soha alá nem vetve, könnyű volt 
a Magyar Hírlapnak az, hogy hú maradjon nyílt és őszinte 
szándékaihoz, amelyek kezdettől fogva vezették Küzdel
mének az eszközei immár nyolc teljes óv óta válnak be 
folyvást. Kitünően értesült, mindenben igazságos alapon 
álló, a . idék érdekeit felkaroló gazdag tartalmú lap a 
Magyar Hírlap, amelynek igazi fényessége az, hogy 
-Jókai Mór, a magyar irodalomnak minden időkig első 
embere, áíl a lap munkatársai élén. Fenyő Sándor, a 
szerkesztő, a magyar irók és hírlapírók színe javát gyűj
tötte maga köré, akik őt kitartó munkával követik. A 
Magyar Hírlap előfizetése : Negyedévre 3 ft 50 kr. Egy 
hóra' 1 tt 20 kr Ezért az összegért a lapot postán küldi 
a kiadóhivatal bárhova Előfizetni bármely naptól kezdve 
lehet. Mutatványszámot a lap ingyen küld 2—3 napig 
mindenkinek, aki ezt kéri. A Magyar Hírlap kiadóhivatala 
Budapesten van V. Honvéd-utca 4,

Krajcáron Néplap. A Gyémánt Jenő dr. szerkesztése 
alatt, Láng József kiadásában Nagyváradon megjelenő 
„Magyar Nópzászló* hazafias szent missiót teljesít, mert 
énnek a nép nyelvén Írott lapnak minden betűje arra van 
szánva, hogy ellensúlyozza azt a veszedelmes áramlatot, 
molylyel a mótelyhintő szocialista lapok akarják mog- 
fertőztetni a becsületes nép lelkét. Hogy a betűre szomju- 
hozó legszegényebb embernek is könnyen hozzáférhető 
legyen, a lap kiadója ezentúl egy krajcárjával fogja 
árusittatni a „Magyar Népzászló-f, mely minden szom
baton már az elárusító birtokába jut. Melegen ajánljuk 
a lelkész, jegyző, tanító urak és nép jóbarátai figyelmébe !

A „Vasárnapi Ujság“ junius 19-iki száma 23 képpel 
s a következő tartalommal jelent meg: .Tóth Vilmos, a 
főrendiház elhunyt elnöke* (arcképpel). — „Öacsó Gáspár 
haragja, r Költemény Szászy Istvántól. — Regónytár: 
,Dáma.« Történeti körkép. Irta Baksay Sándor (Kimnach 
László rajzaival). - „Hires asszonyok: Beauharnais Hor- 
tonse* (arcképpel'. — „A Rákóciak Parisban* (II. Rákóczi 
Ferencné, Amália hessenrheinfelsi hercegnő arcképével). — 
„Néhány szó Pilis-Csaba múltjáról-' (képekkel). Vásárhelyi 
Gézától. — „A László-gyermekmenhely Czirkveniczán* 
(képekkel). — „A ló-os huszárok száz éves jubileoma* 
(képekkel). — »Margitay Dezső* (arcképpel). — „A kyffhiiusi 
német rege eredete*. — „Veszprém-vármegye uj főispánja* 
(Fenyvessy Ferenc főispán arcképével és képekkel a bo-
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iktatás ünnepségéről). ,A néprajzi muzeom-' » A
hadi árboc" (képekkel: Tüzelés a hadi árbocról).— .Párisi 
divattudósitás* (divatképpel). — Irodalom és művészet, 
Közlntézetek és egyesületek, Sakkjáték, Képtalány, Egy
veleg, stb. rendes heti rovatok. A Vasárnapi Újság elő
fizetése negyedévre 2 ft, a Politikai Ujdonságok“-kal 
együtt 3 ft Megrendelhető a Franklin-Társulat kiadóhiva
talában. (Budapest IV., Egyetem-utca 1. sz.) Ugyanitt meg
rendelhető a „Képes Néplap*, a legolcsóbb újság a magyar 
nép számára, félévre csak 1 ft 20 kr.

.Nyár*. Ferenczy Ödön, a „Felvidék" cimü hetilap 
felelős szerkesztője, kinek neve szépirodalmi téren is a 
jobbhangzásuak közé tartozik, egv kötetnyi kisebb,-nagyobb 
lbeszéléseket, rajzokat, szomorú és vig történeteket váló- 
eatott össze a lefolyt tiz esztendő alatt termelt irodalmi 
munkálkodása gyümölcseiből. „Nyár* lesz a elme s körülbe
lül 13 Ívre menő terjedelemben 16 önálló elbeszélést fog tar
talmazni a folyó óv augusztus havában megjelenő kötet, 
melynek előfizetett ára fűzve 1 ft 30 kr.; ízléses, erős 
vászon diszkötésben 2 ft. Az előfizetések a folyó évi julius 
hó 15-éig Beszterczebányára. a bizományos kiadóhoz, 
Ivánszky Elek, könyvkereskedőhöz küldendő. — A kötetet, 
melyből jövő számunk tárcájában Ízelítőt is adunk, szívesen 
ajánljuk irodalompártoló közönségünk legmelegebb érdek
lődésébe^_____________________________________________

Folytatás a II. mellékleten.

\|
céljaim!
utólagos
latié gij 
István 
összege 
cárt tej

I
hálás 

IV

iparágq
sikerei
vidékül

az em| 
moréin 
itinikoil 
ősi szq 
ugynex 
siker ki 
egy na 
hajlani

L
muzditl
den ki
hetnekl
cimboii
sikerei
esánkal
pusztái
amikoi
liókusí
világiul
zet tan
mérte á

génekJ\|
megfejj 
a kiilöl 
ség, ml 
len telj 
leg és 
tolt iiz|

V
ki tudd

Kézid

hogy 
rülje 
des el 
mikul 
hogy I 
kezet! 
nitó 
lem 
fokod 
bűztél 
sást, 
tartad 
ségétl 
járás| 
felfog 
csak 
fokod 
sás

is, iri

„a ni 
Ha 
hogy|

zik.
bizod

nézv



1898. junius 26 II. Melléklet a „Zemplén'4 26. számához.

Egyesületi élet.
Nyilvános nyugtató és köszönet.
A „s.-a.-uj helyi izr. népkonyha egyesület" 

céljaira rendezett nyári mulatság alkalmából 
utólagosan adakoztak : Méltóságos Wallis Gyu
láin; grófnő 5 ft, Behyna-Testvérek, Beregszászv 
István 2—2 ltot, Yályi Bertalan 1 ltot. — Ezen 
, .sszeggel a tiszta jövedelem 196 forint 46 kraj
cárt tesz ki.

Fogadják az adományozók az egyesület 
hálás köszönetét

S.-A -Ujhely, 1898. jun. 25.
Widder Gyula, Haas Adolf,

e. titkár. e. pénztáros.

A közönség köréből.
— Alak és tartalomért a beküldő felelős. —

Sztropkó, 1*98 jun. 21.

A düghus rendszerinti kimérésével egy uj 
iparágat létesített az a szövetkezeti banda, amely 
sikeres működéssel tanyát ütött a mi kiterjedt 
vidékünkön.

A mindenki által féltve őrzött drága kincs, 
az emberi egészség ellen célzatosan irányuló 
merénylet elkövetői úgy vélik, hogy az uj-korban, 
amikor a haladás a jelszó, kár követni azt az 
ősi szokást, mely szerint az elhullott állatok az 
úgynevezett dögtéren ásatik el akkor, amidőn a 
siker koronázta gyakorlat igazolása szerint azokat 
egy nemesebb temetőhely, az emberi gyomor is 
hajlandó magába befogadni.

Ezen vállalat meghonosítását nagyban elő
mozdítja az a körülmény is, hogy ilyetén min
den kockázat nélkül is rengeteg vagyonra te
hetnek szert az emberi bőrből kivetkőzött sátán 
cimborái. Az e téren már eddig is elért fényes 
sikerektől felvillanyozva, Treiliaft Náthán Ho- 
csánka-pusztai lakos az ő pihent eszét, ott a 
puszták magányában, arra használta fel, hogy 
araikor beteg tehene az alkalmazott babonás 
hókusz-pókuszok dacára is elköltözött ez árnyék
világból, valószínűleg a döghusgyártó szövetke
zet tanácsára egész nyugodt lelkiismerettel ki
mérte annak véreresztés nélküli földi maradványait 
Sztropkó város és vidéke nagyérdemű közönsé- 
^énck*

Most a második felderített eset alkalmával 
megfejthetetlen rébuszként tűnik fel előttünk az 
a különös gyöngéd figyelem és az a tulszerény- 
ség, melyből kifolyólag mészárosainknak egyet
len félj aj dúló szavuk sem volt az őket erkölcsi
leg és anyagilag megkárosító döghuskimérők til
tott üzelmeihez.

Csiripelnek ugyan valamit a verebek, de 
ki tudná ma még megmondani, hogy igaz-e az V 1

TAN ÜGY.
Zemplén- vármepyei Tanitú-Egyesület hivatalos rovata.

_ Rovatvezető: Schneider Jak ab, —

Kéziratok a rovatvezetőhöz S. A.-Ujhelybe küldendők.

A szép előadásokról.
(Folytatás és vége.)

Itt általános szabályul azt mondhatjuk, 
hogv a hangnak időbeli mozgása mindig ke
rülje a szélsőségeket, mert mig a nagyon csen
des előadás unalmat szül, a gyors bizonyos ko
mikumot és érthetetlenséget okoz. t ódolog, 
hogy az írásjelek időértéke pontosan és követ
kezetesen megtartassék. Erre nézve pedig a ta
nító részéről semmi egyéb, mint szigoiu figye
lem kívántatik meg. Szükséges mar az első 
fokon a kellő vigyázat. - Nem azért kulon- 
büztetjük meg a gépies, értelmes es szép oha- 
*ást hogy eme fokozatokat az iskolabajai as 
tartamától, illetőleg az ott eltöltött idő mennyi
ségétől, az egyik, vagy másik osztályba való 
járástól tegyük függővé. - Tévés pedagógiai 
felfogás az, mely — minthogy az 1-só osztály 
csak gépiesen van hivatva olvasni mai e 
fokon nem törekszik az értelmes és szép olva
sás sarkcsillaga felé. , ,

Tekintsünk meg még más mozzanatokat 
is, melyek a szép előadás köre csoportosíthatok.

Ki ne hallotta volna ama mondást, nogy 
..a nyelvemen forog, még sem tudom kiejtem. 
Ha ennek lélektani okát kutatjuk, úgy találjuk 
hogy a lélekben ott van, mintegy mozog a benső 
kép, de a külalak, a forma, a fogalom jegy hiány
zik Ez pedig a szép előadás szempontjából
bizony-bizony nem kis hiba.

Hogy az ilynemű hibákat gyógyítsuk, ar.a
nézve a legbiztosabb ut és mód az, hogy men

nél több fogalomjegy birtokába juttassuk a nö
vendékeket. Szoktassuk őket az olvasmány tar
talmának szabad előadására, hol a fogalomje
gyek reprodukálására a legalkalmasabb tér kí
nálkozik, hol alkalmunk lesz a gyermekek fo
galmait az egyes tárgyak és tulajdonságok felől 
gazdagítani és szilárdítani, a helytelenek és 
bizonytalanok felől pedig kellő felvilágosítást 
nyújtani.

Szükséges még áttérnünk a tanító és ta
nítvány közötti magatartásra és modorra.

Gyakran van rá eset, hogy a növendék, 
midőn feleletre van felszólítva, akadozik, remeg, 
mint a nyárfalevél. Ezt mi úgy szoktuk kife
jezni, hogy megszeppent, a szónoklattal foglal
kozók pedig, hogy „lámpalázt" kapott.

Eme félelemnek kettős oka lehet, vagy a 
tanító és tanítvány közötti bizalmatlanság, vagy 
a tananyag nem tudása, (ami különben a be
szédbeli képességet ugyancsak rontja, hiszen 
ilyenkor van napirenden a szótag, szó, mondat- 
töredék stb. ismételgetése s ennél még draszti- 
kusakb dolog is).

Ha a félelem az előbbi okra vihető vissza, 
úgy minden áron a növendék bizalmának meg
nyerése után kell törekednünk, annyival is in
kább, mert a gyakori félelem és izgatottság a 
már meglevő beszédbeli képességet és hajlé
konyságot is kockára teheti. A beszéd élettana 
szerint ugyanis bizonyos összefüggés van a 
központi idegrendszer és beszélőképesség közt 
s egy szakcikkből olvastam, hogy nem egy da
dogó nyelvhibáját a hirtelen és nagymérvű ijed
ség által felingerült idegrendszer egyensúlyának 
megbomlásából lehet kimagyarázni. — A helyes 
beszéd, a szép előadás érdekében tehát a kellő 
nyugodtságot úgy élettani, mint pedagógiai 
szempontból is csak ajánlanunk lehet.

Szólhatnánk még a hangszinzésről. Tud 
juk, hogy mily soknemii és különféle érzelmek 
tan váj a az emberi szív. Kérés, hála, sóhaj, bá
torítás, lelkesedés, gúny, engesztelés stb. stb. 
mind megférnek benne. Amily különfélék az 
indulat és kedély állapotok, oly sokléle hang 
szükséges azok visszaadására. Ez a hangszi- 
nézés.

Itt a siker és előhaladás a gyermek után
zási képességére lévén fektetve, tődolog, hogy 
a tanító ezeknek hangjait alkalom adtán híven 
fejezze ki. Ha valahol nagy szerepe van az után
zásnak, úgy bizonyára a szónoklatnál igen. ter
mészetes azonban, hogy az eredeti ^ tehetség 
mindég felismerhető. — Itt, a tanító részéről 
nem tévesztendő szem elől, hogy a mondatbeli 
érzelmi hangsúly céljából a mondat lélektani 
sajátságával tisztába legyen s azt tüntesse tel 
a növendék előtt, hogy ennek az alapján ala
kuljon a hangárnyalat.

Tárgyam a befejezéshez közeledik. Nem 
hangoztattam sem a „beszéd- és értelem-gya
korlat", sem az olvasás fontos szerepét, a helyes 
beszéd, a szép előadás körül. Alig tehettem 
volna ezt merő frázisok nélkül. Epén azért 
eléggé indokolt felfogásom. De befejezésül föl 
kell még említenem az iskolai színjátékokat.

Némely pedagógiai felfogás elitéli a nép 
iskolába hozatalát a színjátékoknak, állítván, 
hogv az a gvermek erkölcsi érzetét x eszélx cz- 
teti és igy egyinéségét a jövőben könnyen ör
vénybe sodorja. — Nem célom hosszas fejte
getésbe bocsátkozni etelől, de ha mindaz, mi a 
szép érzéket foglalkoztatja, az erkölcsiséggel 
nem ellenkezik, akkor könnyen pálcát törhetünk 
ama bafelfogás felett. Alig van alkalmasabb 
eszköz a tanító kezében a szép előadás gxakoi- 
lására, mint épen az iskolai színjátékok t sak 
a tartalom legyen a gyermek kedély- és érze
lemvilágának megfelelő. ,

Míg a népiskolai tantárgyak hiányával 
vannak ama közvetlen stilformának, mely a 
gyermek nyelvbeli fejlődésének a legbiztosabb 
gimnasztikája, addig ezt épen az jellemzi. Ha 
aztán tekintetbe vesszük azt, hogy a színjátékok 
tartalma mily fordulatos, mily változatos, meny 
nyíre alkalmat ad a legkülönfélébb éizelmek 
nek színezésére; elmondhatjuk, hogy ez a leg
becsesebb eszköz a népiskola kezében a hely es
előadás gvakorlására. , .

Valóban ideje volna, hogy azt a népisko
lánkba általában bevigyük, mert tagadhatatlan 
előnye van annak a szép előadás szempontjá
ból bármely népiskolai tantárgy felett.

Már maga az, hogy itt alkalom nyílik a 
taglejtések gyakorlására is, mely mig egyfelől 
a legősibb szellemi közlekedésül tekinthető, ko
runkban is sok oly indulatot fejez ki, melyie 
nézve a nvelv erőtlen, tért kixrán részére a nép
iskolában.'Próbáljuk meg minél több helyen.

Rövid értekezésemet azzal az óhajtással 
fejezem be, vajha képes lettem volna a szép 
előadásra vonatkozólag mindnyájunkban érdeket 
kelteni és lelkesedést önteni.

Sikolya Antal, 
ev. ref. tanító.

A kereskedelmi tanonciskola folyó hó 
19-én megtartott évzáró vizsgálata alkalmával a 
jeles osztályzatot nyert tanulók között kioszta
tott 24 db. könyv 20 ft értékben. E könyveket 
a keresk. társulat, Behyna-Testvérek, Schön 
Sándor, Lővy Adolf, Landeszman Miksa és 
Alexander Vilmos urak nemes adakozásából 
nyertük.

Fogadják az iskola nevében leghálásabb 
köszönetünket.

Schneider Jakab, 
isk. igazgató.

A s.-a -újhelyi ,.stquo“ izr. hitk. isko
lájában 1898 június 30-án d. u. 4 órakor tar
tandó évzáró-ünnep műsora: „íszózat énekli 
a növendékek énekkara. — „Az együgvü pa
raszt" szavalja: Szepesi Margit III. oszt. tanuló. 
— „Szilágyi Erzsébet" szav. Hellinger Ignátz 
IV o t. — „Vándor madár" szav. Zucker Róza 
IV. o. t. — „Az én lakásom" szav. Klein Eta 
[V. o. t. — „Vigaszt lás" szav. Schneider Ká
rok IV. o. t — Népdalok: „Fehér galamb...', 
Busan szól...“, „Nem vagyok én ..." énekli 

a növend. énekkara. — „Heten vagyunk" szav. 
Wiener Hermina V. o. t. — „Belzaczár" szav. 
Schön Margit V. o. t. — „Rozgonyiné" szav. 
Halpert Erzsi V. o. t. — Népdalok: „Mely a 

- „Erdő-erdő", „Vígan vannak" énekli a 
növend. énekkara. — „Ágota kisasszony szax. 
Sehxveiger Jolán X . o. t. „Hamis tanú szax. 
Fried Etel VI. o. t. — „Zárbeszéd" szav. Mark- 
stein Erzsi VII. o. t. — „Rákóczi induló" énekli 
a növendékek énekkara. — Az énekszámokat 
cimbalmon kiséri: Werner Sárika X. o. t. — A 
műsort megelőzi a fiú nöxmndékek torna-vizs
gálata és befejezésül felolvastatnak a megjutal
mazott tanulók nex’ei, jutalmak és értesítők ki
osztatnak. A leány növendékek kézimunkája 
a IV. fiú oszt. termében egész délután ki lesz 
állítva.

Varannón, f. hó 14-én a inagy. kir. tan- 
felügyelő városunkban időzött a közs. iskola 
államosítása ügyében. Ugyanaznap meglátogatta 
a kisdedóvó-intézetet, hol a haladás felett meg
elégedésének adott kifejezést. Még aznap kiment 
Juszko-X'olyára, hol a készülődő állami iskolát 
megtekintette. Másnap meglátogatta a helybeli 
közs. iskola egyes osztályait. — Az ip. tanonc
iskola záró vizsgálata f. hó 19. tartatott meg az 
elsőfokú iparhatóság, az isk. bizottság s több 
vendég jelenlétében. Kiállítva volt 58 munka, 
melyeknek készítői majd mind jutalmat kaptak. 
VI ad ár Emil, tanügyünk buzgó mecénása, jelen- 
tékenv összeget osztott ki a kiállítok közt. r. 1.

A mádi állami iskolai évzáró vizsgálatok 
keretében egv ritka, jubiláris iskolai ünnepség 
folyt le, Simkó Mária állami tanítónő tisztele
tére 25 éves tanügyi munkásságának évfordu
lója alkalmából. — Az ünnepelt tanítónő nö
vendékei vizsgálatának berekesztésével kapcsola
tosan Pálóczv József, iskolai gondnoksági el
nök, a tőle megszokott ékesszólással üdvözlé 
meghatóan a meglepett, mit sem sejtő tanítónőt, 
egy igen aktuális alkalmi beszédben ecsetelve 
a= tanügyi pálya rendkívüli fontosságát, magasz
tosságát és — — töviseit s megemlékezve a 
köztiszteletben álló tanítónő munkásságáról. E 
beszéd alatt észrevétlenül behozták a jubeliomi 
emléktárgyul vett igen díszes értékes íróasztalt 
és írókészletet, melynek atnyujtásax al fejezte be 
az elnök szavait. Ezután a tanítványok üdvözlő 
dalai és beszédei tolmácsolták a kicsinyek ér
zelmeit és üdvkivánatait; végül A'iss Károly 
igazg.-tanító üdx’üzölte őt a tanítótestület nexé- 
ben,"meleg szavakkal emelve ki Simkó Mária 
tanítónő érdemeit ..kit az Isten is tanítónőnek 
teremtett." —• Jól esik konstatálnunk, hogy az 
ünnepségen igen szép számú közönség \ ett részt, 
kivált az intelligencia köréből és az állami isko
lának ez az első ily jubiláris ünnepe, mondhatni 
Mád közönségének ünnepévé nőtte ki magát.*)

A kesznyéteni ev. ref. iskola növen
dékei nagy örömmel ünnepelték a koronázási 
évfordulót, junius 8-át.**) Nemzetiszinü zászlók 
jelezték az ünnepiességet, az iskolaterem zöld
ágakkal és virágokkal, Őfelsége a jó király dí
szes arcképéx-el volt berendezve. Az ünnepség 
kezdetét vette délután két órakor s tartott az 
esteli órákig — Az ünnepség énekkel vette 
kezdetét, 30 iskolás növendék szavalt, a tanító 
rövid alkalmi beszédet tartott; végre nagytiszte-* 
letü Bodolai József ref. lelkész a koronázás nagy- 
szerűségéről hatásos előadást tartott a növen
dékeknek ; a Király-dallal záródott az ünnep-

*) Fogadja részünkről is legmélyebb szerencseki- 
vánatunkat a kedves és jeles kartárs, ki dicséretére vá
lik nemcsak nemének és hivatásának, de egyesületünk 
tagjai között is méltó helyet biztosított magának az örök- 
flatal jubiláns. Az Ég áldása kisérje tovább is hasznos műkö
désében 1 R.-vezető.

**) Múlt számunkról lekésett. R. v*.



ség — Az ünnepségen jelen volt a polgári 
és egyházi elöljáróság képviselete; Bodolai Jó- 
zsefné, Szoboszlai Lajosné és több érdeklődő úr
nő is. Ezután az iskolás növendékek zászlókkal 
és hazafias dalok éneklése mellett körjáratot 
tartottak s ezzel lett vége az iskolai ünnepség
nek. r- 1

CSARNOK.
Patak partján.

Sürü erdő titokzatos mélyén 
Csörgedező patakocska mellett,
Elmerengek egymagámban ülve. 
Elmerengek a jövendő felett!

A habokat, amint tova futnak,
El-elnézem, ameddig csak látom:
Hej! ameddig elérik a tengert,
Attömiök hányszor kell a gáton 1

Végre mégis célhoz jut a patak,
De nem könnyen, nagy küzdelmek árán. 
Elérem-e elém tűzött célom.
Vagy elbukom a göröngyös pályán ?

Találok-e egy szerető szivet.
Aki velem bút-örömet cserél"?
Vagy elhagyva elhervadok lassan,
Mint a fáról a földre hullt levél "?

Sűrii erdő titokzatos mélyén 
Csörgedező patakocska mellett,
Elmerengek egymagámban ülve. 
Elmerengek a jövendő felett 1

Fuchs Lajos.

Közgazdaság.
Terményvásár.

Mint értesülünk, a zemplén-vármegyei gaz
dasági egyesület a terményvásár határidejét a f. 
évi augusztus hó 22. napjára tűzte ki Az elő- 
készitő-bizottság mindent meg tesz, hogy ez a 
terményvásár minél fényesebben sikerüljön úgy 
erkölcsi, mint anyagi tekintetben. A velünk s 
szomszédos Galicia kereskedelmi kamarái utján 
az idegen nagykereskedőket is meghívta a ter
ményvásárra.

Tanulmány-kirándulás.
A zemplén-vármegyei gazdasági egyesület 

által a kisgazdák részére rendezett tanulmány
kirándulások első csoportja a hét végén érke
zett vissza Bábolnáról, ahol két napi ott idő
zésük alatt a kirándulásban részt vett 30 
o.-liszkai kisgazda a ménesbirtok minta-gazda
ságait szemlélte meg s gazdag tapasztalattal 
gyarapodva tértek meg, hogy itthon is érvénye- 
sithessék tanulmányaikat.

A második csoport, 100 kisgazda, f. hó 
30-án este indul cl hasonló célbői Mezőhegyesre.

Sátoralja-Ujhelyi piac. 1898. június 24.
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Vármegyei Hivatalos Rész.
T. Zemplén-vármegye törvényhatósági bizott
ságának S.-A.-Ujhelvben, 1898. május hó 

27-án tartott közgyűléséből.
201/9054. sz. Olvastatott a m. kir. Belügy

miniszter őnagvméltóságának f. évi április hó 
18-án 28933. sz. a. kelt körrendeleté az erede
tileg magyar — időközben azonban az Unióban 
polgárjogot nyert állampolgárokkal szemben 
követendő eljárás tárgyában, ha azok eredeti 
hazájukba visszatérve amerikai honosságukat 
honlevéllel, vagy hiteles útlevéllel igazolják.

\ vármegve törvényhatósági bizottsága a 
nagvméltósúgu ‘Belügyminiszter e körrendeletét 
rnelv szerint mindazon eredetileg mag} ar állam 
polgárok, a kik az észak-amerikai egyesült ál
lamokban polgárjogot nyertek es ezen polgiir- 
jotr megszerzését vagy hitelesített honlev ellel 
vagy útlevéllel igazolják, Magyarországba való 
visszatérésük esetén az 18il. eyi XLtii. l- 
cikkbe igtatott nemzetközi szerződés II. cikké
nek 1. 2. 3. pontjában felsorolt esetek kivé
telével személyes szabadságukban nem koila- 
tozhatók és jelesül be nem sorozhatok, hanem 
minden további intézkedés felfüggesztése mellett 
minden ily esetben, mely a hatóság tudomásara
jut, a Beliigyminister határozata kérendő ki an
nak jogérvén vés megállapítása végett, vájjon az 
illetők az amerikai polgárjogot a szerződős ér
telmében csakugyan megszerezték-e ? A varme
gye alispánjának, 10 főszolgabirájának, lóiig} esz
nek és a jegyzőikarnak tudomás és szoros al
kalmazkodás végett kiadja.

Kelt mint fent.
Jegyzetbe : 

Thuránszky László,
Kiadta: 

Dókus Gyula,

Másolat.
M. kir. Belügyminiszter 28933 I. sz. Kör

rendelet valamennyi törvényhatóságának. A cs. 
és kir. közös belügyminíster ur a Bécsben szé
kelő amerikai követ gyakori felszólalása követ
keztében közbenjárásomat ismételten vette 
igénybe arra nézve, hogy megfelelő intézkedés 
történjék az iránt, miszerint oly esetekben, mi
dőn eredetileg magyar állampolgárok, — kik 
időközben az Unióban polgárjogot nyertek, -- 
eredeti hazájukba visszatérnek, azok nálunk, kü
lönösen akkor, hogyha amerikai honosságukat 
honlevéllel vagy hiteles útlevéllel igazolják, fe
lesleges zaklatásoknak kitéve ne legyenek. Bár 
részemről teljesen méltányoltam a közigazga
tási hatóságok által e téren eddig kifejtett szi
gort és buzgóságot, sőt azt indokoltnak is kell 
tartanom, mivel az észak-amerikai egyesült ál
lamok polgárjogának megszerzése sok egyénre 
nézve csak mellék cél, mert nyilvánvalókig a 
védkötelezettség itteni teljesítése alól való me
nekülés végett történik, mindazonáltal a sze
mélyi szabadság megóvása szempontjából, nem
különben a végett, hogy az Unió képviselete 
részéről történhető jogos felszólalásnak jövőre 
eleje vétessék, a honvédelmi m. kir. miniszter 
úrral egyetértőleg miheztartás és az eljáró ha
tóságok megfelelő tájékoztatása végett a követ
kezőkre figyelmeztetem a törvényhatóságot. 
Mindazon eredetileg magyar állampolgárok, kik 
az északamerikai egyesült államokban polgár
jogot nyertek, és ezen polgárjog megszerzéséül 
vagy az ennek kiállítására feljogosított bárme
lyik szövetséges állam illetékes hatósága által 
kiállított és valamely az Unióban székelő osztrák
magyar konzulátus által hitelesített honlevéllel, 
vagy pedig az észak-amerikai egyesült államok
nak Waschingtonban székelő szövetségi (köz
ponti) kormánya által kiállított és az északame
rikai egyesült államok budapesti konzulátusa 
által láttamozott és „Jó“ jelzésű igazolási zára
dékkal ellátott s csupán az Uniónak valóságos 
polgára részére kiállíttatni szokott útlevéllel iga
zolhatják, Magyarországba való visszatérésük 
esetén az 1871. évi XLIII. t.-cikkbe igtatott nem
zetközi szerződéz II. cikkének 1. 2. 3. pontjá
ban felsorolt esetek kivételével, személyes sza
badságukban nem korlátolhatok és jelesül be 
nem sorozhatok; hanem minden további intéz
kedés felfüggesztése mellett minden ily esetben, 
mely a hatóság tudomására jut, a vezetésem 
alatt álló beliigyministérium határozata kérendő 
ki annak jogérvényes megállapítása végett, váj
jon az illetőre nézve az idézett nemzetközi szer
ződésben előirt feltételek csakugyan fennforog
nak-e, illetőleg, vájjon az illetők az amerikai 
polgárjogot a szerződés értelmében csakugyan 
megszerezték-e"? Annak a megítélése ellenben, 
vájjon a többször érintett nemzetközi szerződés 
II. cikkének 1. 2. és 3. pontjában felsorolt ese
tek valamelyike fennforog-e"? már az első fok
ban eljáró hatóságok módjában áll vári, s azok 
erre illetékesek is lévén: ezek feladatát fogja 
képezni az, bog}- amidőn ilyen eset fennforog, 
az ügyet a rendelkezésükre álló katonai nyil
vántartási adatok alapján tegyék vizsgálat tár
gyává, s ha az említett pontokban felsorolt ese
tek valamelyikének fennforgása kétségtelenül 
beigazolható és az illető egyén szökésétől tar
tani lehet, az ily védköteles egyént az állam- 
polgárság kérdésében döntő rendelkezés előtt is 
letartóztathatják, s megfenyitésük végett az el
járást foganatba tehetik. Budapesten, 1898. évi 
április hó 18-án. Perczel sk.

oly tandíj mellett vétetnek fel, mint az állam;
hivatalnokok fiai. , , , , ,

Xz intézvény másolatban, az érdekeltek 
tájékoztatása céljából a „Zemplén* hivatalos 
lapban közhírré tétetni határoztatott.

Kelt t. Zemplén-vármegye törvényhatósági 
bizottságának S.-A.-Ujhelvben 1898 évi május 
hó 26-án tartott rendes közgyűlésében.

Jegyzetté: Kiadta:
Dókus László, Dókus Gyula,
vm. II. aljegyző. főjegyző.

Másolat.
Magyar királyi honvédelmi miniszter. 

17609 XIV. szám. Zemplén vármegye közönsé
gének.

A honvéd-nevelő és képző intézetekbe való 
felvételre vonatkozó és a honvédségi „Rendeleti 
Közlönyében is megjelenő Utasítás értelmében, 
a törvényhatósági tisztviselők fiai ugyanoly tan
díj mellett vétetnek fel a magy. kir. honvéd 
hadapród iskolákba, mint az állami hivatalno
kok fiai.

Miről a törvényhatóságot, több törvényha
tóságnak ez iránt hozzám intézett felterjesztése 
következtében, tudomásvétel végett ezennel ér
tesítem.

Budapesten, 1898. évi március hó 19-én. 
Fejérváry sk. honvédelmi miniszter.

14702. sz. T. Zemplén vármegye alispánjától.
A Zemplén c. hivatalos lap tek. szerkesz

tőségének Helyben.
Felkérem, hogy a lenti névjegyzéket a hiv. 

lap legközelebb megjelenő számában közzétenni 
szíveskedjék.

S.-A.-Ujhely, 1898. június 23.
Alispán h : 

Dókus Gyula 
főjegyző.

S.-A. Ujhely rendezett tanácsú város legtöbb 
adót fizető képviselőtestületi tagjainak az 

1898. évre megállapított névjegyzéke.

Windisch-Grátz L. 
Wallis Gyuláné gf.-né 
Katinszky Géza 
Dókus József 
Juhász Jenő 
Reichard Salamon dr. 
Haas Lipót 
Szent-Györgyi Vilmos 
Bánóczy Kálmán 
Schőn Sándor 
Dókus Ernő 
Both Bernát 
Haas Bernát dr. 
özv. Magdzsár Imréné 
Schőn Vilmos dr. 
Grosse Ödön 
Zinner Henrik 
Kellner József 
Meczner Gyula 
Hornyay Ferencné 
Ambrózy Nándor 
Bessenyey Gáborné 
Kincsessy Péter 
Hönscli Dezső 
Lövi Adolf 
Teich Zsigmond 
Rose József 
Magyar állam vasút 
Korinkó János 
Dókus Mihály 
Haas Fülöp 
Mezőssy Menyhértné 
Lepeseh Jakab

Ligeti József dr.
Képes Gyula 
Szunyoghy Dezső 
Nyomárkay Ödön dr. 
Nyomárkay Kálmán 
Isépy István 
Fejes István 
Szánky Nándor 
Steiner Lujza 
Szepesi Arnold br. 
Horváth Endre 
Bernáth Elemér 
Bernáth Aladár 
Halász József 
Újhelyi izr. statusquo 

hitközség 
Nagy Ármin dr. 
özv. Klein Morné 
Roth József 
Osváth Ferenc 
Guttman Izráel 
Elek Sándor 
Újhelyi népbank 
Újhelyi takarékpénztár 
Reichard Gyula 
Reichard Mór és fia 
Nagy Lajos Béláné 
Kun Frigyes 
L anger man Károly 
Barthos Tivadarné 
Gottlieb Heiman 
Lefkovics Mór 
Widder Gyula.

Rendes tagok:
kg.

Póttagok :
Bajusz József id. 
Szőllősi Arthur 
Haas Adolf 
Weinberger Márkusz 
Wesseli Mór 
Friedrich Mór 
Szakácsy Józsefné 
Diana fürdő-társaság 
Csatlovszky Jánosné 
Görgey Béla

Schvartz Farkas 
Bauer Antal 
Klein Géza 
Gottlieb Sámuel 
Rooz Adolf 
Deutseh Adolf 
Malártsik József 
Zombory János 
Nyomárkai Paulin 
Morovits János.

Ezen névjegyék a közig, bíróság 1898 évi 
május hó 31. napján 598 sz. a. kelt Ítéletének 
megfelelőleg kiigazittatott.

S.-A.-Ujhely. 1899. június hó 23.
Alispáu h : 

Dókus Gyula 
főjegyző.

155/6902. T. Zemplén-várm. törv.-hat. bizottságától
A honvédelmi miniszter őnagyméltósága 

folyó évi 17609. szám alatt kelt intéz vény ével 
közli, hogy a m. kir. honvéd hadapród isko
lákba a törvényhatósági tisztviselők fiai ugyan-

12828. sz. T. Zemplén-vármegye alispánjától.
A 10 főszolgabírónak.

Folyó évi 9844 számú felhívásom hatályon 
kívül való helyezése mellett, a földmivelésügyi 
minister őnagyméltóságának 38300 szánni intéz-
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vénye folytán tudomásul vótel és közhirrététel 
vésett tudatom tekintetes főszolgabíró úrral, hogy 
;l német kormány folyó évi május hó 22-én 60 
_z. a. kell kimutatása szerint, ragadós tüdőlobb 
miatt jelenleg Magyarországnak egyetlenegy 
n i vényhatósága ellen sem tart fel szarvasmarha 
beviteli tilalmat, megjegyzem azonban hogy oly 
törvényhatóság területéről, melynek területén 
, - tiv egy községben is ragadós tüdőlob jövőben 
esetleg megállapittatik vagy uralkodik, a miről 
;1 szakértők a nekik hetenkint megküldött Föld- 
mivelési Értesítőből mindig hiteles tájékozást 
mm ithetnek, szarvasmazhát Németországba szál- 
li;ani feltétlenül tilos tekintet nélkül arra, hogy 
az illető törvényhatóság neve a német kormány 
által időnként közzétett kimutatásban felvéte
tett-e ?

S.-A.-Ujhely, 1S98. június 12.
Matolai Etele alispán.

javaslatot fogok ideje korán átküldeni, kérem 
ezt közhírré tenni lehetőleg a szomszédos me
gyékben is. .1. A. aláírás olvashatatlan.

13193. SZ. T. Zemplén-vdrmcgyc alispánjától.
A 10 föszolgabiróna’<

1897. évi május hó hó 22-én 10292 szám 
alatt kelt felhívásommal kapcsolatban közhivré- 
tétel végett tudatom tek. főszolgabiró úrral, hogy 
Goldberger Simon tőketerebesi lakos mnrhnsó- 
árus a pénzügyminiszter Őnagyméltóságának, 
folyó évi ápril hó 20-án kelt 36745 számú ren- 
deíete folytán a marhasót a vevő feleknek 100 
kilogramonként 14 korona 50 fillérért köteles 
kiszolgáltatni.

S.-a. Vjhely, 1898. június hó 14-én.
Matolai Etele alispán

Szerdán,
Csütörtökön.
Pénteken,
Szombaton

június 29. Péter és Pál 
június 30. Pál ap. eml. 
július 1. Teod. áld. p. t 
július 2. Sarlós B -A.

szsrlsesztő póstája.
Egy olvasónak. Kérdezi, hogy mi volt az a likator . 

— Fikátoroknak hívták az őrtornyokban, a várak bástya
tornyaiban alkalmazott virasztókat. Ezeknek, egyebek kö
zött kötelességük volt az is, hogy a pirkadó hajnalt han
gos'kiáltással köszöntsék. A dolog, Szirmay Antal magva- 
rázata szerint (Glossarium \ ovum 127 1.) igy történt. . 
lent sétáló órálló ha nalban fölkiáltott, hogy .Szólalj meg 
virasztó, szólalj meg!* mire, a tikátor megszólalt és így 
rivaltott „Hajnal vagyon szép piros hajnal !* így gyakorol
hatták ezt a tikátorságot pár száz esztendővel ezelőtt bztrop- 
kón is, ahol egyébként, mint tetszik tudni, a ükátor még 
egyebet is „rivaltott" alá.

P. S. úrnak — Bpest. Intézkedtünk, hogy a lap 
mint tp. önnek állandóan küldessék.

P. G. úrnak — Sztarina. Szintén
U. E. Be van sorozva az „Adalékok* júliusi füze-

i:Iliid sz. T. Zemplén-vdrmcgyc alispán/ától.
A 10 főszolgabírónak.

Tudomásvétel és alkalmazkodás végett ki
adom

S.-A.-Ujhely, 1898. jun. 13.
Matolai Etele, alispán.

Másolat _
Kereskedelemügyi m. kir. minister. 6373/VI. 

sz. Valamennyi magyarországi vármegye alis
pánjának, mint másodfokú iparhatóságnak. Az 
(-.pitő ipari téli tanfolyamok számára 1896. évi 
január hó 24-én 80656/1895. sz. a. kelt rende- 
letemmel kiadott szervezet és tanterv 11. $-a 
oly rendelkezést tartalmaz, hogy ezen tanfolya
moknak mind azon tanulói, kik a teljes négy 
éves tanfolyamot elvégezték és ezen felül még 
legalább négy évi gyakorlatot képesek telmu- 
tatni, a kőmives,- ács,- és kőfaragó mesterség
ben mint önálló mesterek működhetnek. Ezzel 
szemben a kissebb kőmives-, ács-, és kőfaragó 
munkálatok végzése targvaban hixatali elődöm 
által 1891. évi augusztus hó 25-én 42493. sz. a. 
kiadott rendeletnek 2. §-a szerint azok, akik 
őzen mesterségek űzésére iparengedélyért kivan
nak folyamodni, csak három éves gyakorlatot 
tartoznak kimutatni Nem lévén indokolt a tan
folyamnak képzettebb tanulóit hátrányban ré
szesíteni azokkal szemben, kik semmiféle rend
szeres szakszerű oktatásban nem részesültek, az 
építőipari téli tanfolyamokra vonatkozó szeive 
zet és tan terv 11. §-át oda módosítom, hogy 
mindazok, kik valamely építőipari téli tanfolyam 
teljes négy évfolyamát sikerrel elvégezték és ezt 
szabályszerű végbizonyitványnyal igazolják, és 
ezenfelül még legalább három évi gyakorlatot 
képesek felmutatni, a kőműves,- ács,- és kőfa
ragó mesterségben mint önálló mesterek mű
ködhetnek Felhívom a címet, hogy fentiekről 
a hatósága területén lévő első fokú iparhatósá 
„okát oly hozzáadásokkal értesítse, hogy mind 
azoknak" kik az itt előirt elméleti és gyakorlati 
képzettséget igazolják és az 1884. eyi XX11. 
törvénycikkben foglalt ipartörvéuy áltál előirt 
egyébb feltételeknek megfelelnek, szabályszerű 
kérelmükre az iparengedélyt akadály nélkül ál 
litsák ki Budapest 1898. május hó 29. A mi
nister helvett ; 1 őrös sk. államtitkai.

1331)4. sz. T. Zemplén-vdrmcgyc alispánjától.
A 10 főszolgabírónak.

A földmivelésügyi m- kir. minister nr ó 
nagvméltóságának 5921/eln. számú intézvénye 
folytán közhírré tétel végett tudatom tekintetes 
főszolgabiró úrral, hogy a boszniai és herczego- 
vinai országos kormány 1898 évi május ho Lh-an 
kelt 75589. számú hirdetménye szerint a követ
kező intézkedéseket léptette életbe^

Sertészvész, miatt élő sertesek be\ itelo 
Bosznia és Herczegovinába Magyaroszág egesz
területéről tilos. , . 0 , ...

Ezzel egyidejűleg a í. évi 12613 számú tel
íti vásombiin foglaltak hatályukat vesztik. 

S.-A.-Ujhely, 1898. junms 13.
Matolai Etele, alispán.

14145. sz; T. Zcmplén-vármcgrc alispánjától.
A 10 főszolgabírónak.

Közhirrététel végett kiadom.
S.-A.-Ujhely. 1898. június 24.

Alispán helyzeti;
Thuvánszky László, tb. főjegyző.

'"“Tű. k. Remonten-Assent-Commisson No.
7. Miskolcz E No. 06. pr. Tekintetes ahspám 
hivatalnak Miskolczon. — Miskolczon 89 •J 
ni,is 16-án. A f. évi tavaszi idényre kiszabott 
Remonta-állomány bevásárlás eddito 
mé,ívűvel folyt, hogy julius-augusztus hona 
pókban, valamint szeptember középéig 4, q, 
és 7 éves lovakra szükségünk nemt lesz A m 
lius 6-ára (szerdán) tervezett lovás < -^ókat 
tehát a fenti bizottság csakis 3 ' Vnzeuéig
vásárolhat. Augusztus és , szeptember ,közepe^
szükséglet hiányában lóvásárt eg} a illetőleg tarthatok. Az őszi katonai lóvásárokat illetőleg

12880/sz. T. Zcmplén-vdrmegye alispánjától.
A 10 főszolgabírónak.

Az alábbi földmivelésügyi minister! intéz- 
vényt tudomásul vétel, illetve a legszélesebb 
körben leendő közhírré tétel végett másolatban 
kiadom.

S.-A.-Ujhely, 1898. június 13.
Matolai Etele, alispán.

Másolat.
Földmivelésügyi m. kir. minister 37o33, II.-1. 

szám. Megfelelő közzététel, valamint a törvény- 
hatóság lótenyész bizottsága elnökével való köz
lés végett értesítem, miszerint a cs. és kir. kö
zös hadügyminister ur az egyes állandó lóavató 
bizottságok működési területét i. évi május hó 
28-án kelt 1357. sz. elhatározásával következő
leg állapította meg. 7. számú pótlóavató bizott
ság Miskolczon. Liptó, Zólyom, Nógrád, Hexes, 
Borsod, Gömör, Szepes, Sáros, Abauj- torna, 
Zemplén, Ung, Bereg, Máramaros, Vgocsa, Szat- 
már és Szabolcs vármegyék területén. Budapest 
1898. évi május hó 31-én a minister megbizá- 
ból A agy Gábor sk.

1634/ki. 4 gdlszécsi járás f szolgabirájától.
Körözvény.

Csányi András hardiesai lakosnak a t- éxi 
június 13-án tartott nagy-mihályi országos vásár 
után haza jövet Pazdics község határában egy 
másfél hónapos, piros szőrű, homlokán csillag 
jegves, csődör csikója elveszett; megtaláló Har- 
dicsa község biráját értesítse.

Gálszécs, 1898. június 18-án.
Somossy, szolgabiró.

2619./I. 98. A szerencsi járás íőszolgabirá/ától.
Körözvény.

Deme Józsei tisza-luczi lakos fia folxó hó 
17-én szülői házától eltávozott, s azóta x issza 
nem tért. A gyermek személyleirása a követke
ző : 12 éves, jól fejlett, arca: kerek haja: gesz
tenye-barna, szája s orra; rendes, eltávozáskor 
mezítláb volt, öltözete ; széles gatya, kopott ujas, 
fején ócska szalma-kalap. ^

Megkeresem a társhatóságokat, miszerint 
ezen gyermeket járásaik területén köröztetni és 
feltalálás esetén hivatalomat értesíteni szíves
kedjenek. . ,

Szerencsen, 1898. junms 22-en.
Pintér István, főszolgabiró.

lének közlendői sorába.
Számtisztnek. Arról, hogy a vármegyénél még egy 

alszámvevői állás rendszeresittetnék, illetékes helyen mit- 
sem tudnak.

Felelős szerkesztő :

Dongó Oyárfás o-éz-a.
Kiadó-tulajdonos Éhlert Gyula.

Nyilt-tér.")

Kérdezzük meg a háziorvost!

K R 0 nadoyróH
legkitűnőbb asztali viz

és mint

minden hurutos bántalmaknál
legjobban ajánlható.

KAPHATÓ:
Szentgyörgyi Vilmos

S.-A.-UJHELY: Klein Albert
TOKAJ: Olay Lajos czégeknél.

$ Benczúr testvérek ezémentgyára |
Mogyoróskán. L

(Zemplénvármegye, posta helyben.)
| Ajánl: Portland és Ro- || 
i} mán ezémentet, padló- 

és járdalemezeket leg- 11 jobb minőségben. M
| Vasúti állomások: Őrmező és Eperjes.

J ytszonteladók kerestetnek. e7>>2

•) Az o rovatban közlőitekért nem vállal felelős- 
séget a ... ............. ................ -

Heti naptár.
Vasárnap, június 26. Ján. és Pét.
Hétfőn, június 27. László kir.
Kedden, június 28. Leó pp. t

Árlejtési hirdetmény.
Bodrog-Kisfalud községház és jegyzői lak

nak újjá építése tárgyában 1898. évi május lio 
17-én megtartott képviselő testületi kozgx ules 
7. számú határozata alapján az árlejtést t. ex í 
június hó 29-én délelőtt 9 órakor fog B.-kisla- 
ludon a községházánál megtartatni, zárt ajánlat
tal egybekötött nyilvános szóbeli tárgyalás utján.

1. Az építkezési költség 3Uo0 Irt 40 ki. 
háromezerötven forint 90 krban állapitatott meg.

2. Versenyezni szándékozók tartoznak az 
előirányzati összeg 10 °/o-át készpénzben vagy 
elfogadható értékpapírokban letenni, vagy a zárt
ajánlathoz mellékelni. -

3. A tervezet és költségelőirányzat E>. Ivis
falud községházánál a hivatalos órák alatt meg
tekinthetők. , . . . , , or,

B.-Kisfalud, 1898. évi junms ho 20.
Balogh István Baráth Ferencz

körjegyző. főbíró.

223,98 végr. sz.

Árverési ixircLetmén.^-
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz lol 

S-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a s. a. u, e 
kir. törvényszék 1898. évi 5064 s a többi számú végzése, követ
keztében Dr. Moskovics Ervin és társai ügyvédek: alul kép
viselt XVeisz Dávid, Friedman Abrh és Rosenblüth Miksa 
homonnai lakosuk javára Kohn Salamon homonnai lakos ial
peres ellen 300 írt, 325 frt és 345 írt s jár. ereje,g 1898. év, 
iunius hó 3-án foganaiositott kielégítés, végrehajtás utján 
foglalt és 1395 frtra becsült 1 drb. amerikai gyorssajtó, papír 
és könyvvágó gén, papirlyukasztó gép, nyomda, betűk, bol , 
állványok és felszerelések, bolti és szobai bútorok es felszer 
vények s papirkereskedésbez tartozó különféle tentak, pennák 
papírok, rajze-zközök stb. czikkekből álló ingóságok ny,l-

vános árverésen eladatnak .... v ,,1/9 v
Mely árverésnek a homonnai kir. jbirosag / ‘

1S98. számú végzése folytán 970 frt tőkekövetelés, ennek18 J8.
évi május hó 1. naptól járó 6»/0 kamatai és eddig ossjtsen ,- 
forfnt 91 krban biróilag már megállapított kollsék=k *rc> k 
Homonnán végrehajtást szenvedő bolti és lakhelyisége en eet 
eszközlésére 1898. évi junius hó 30. napiának d. u. 2 óraía halar,
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssé
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat masok ,s 
és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertei vo na, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek 

javára is foganatosíttatni fog.
Kelt Homonnán, 1898. évi junius hS *20. napjan.

Tömör y Antal,
kir. bírósági végrehajtó



Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy mi
szerint üveg és porczellán üzletemet egy más üzlet megkezdése miatt 
fölhagyom s a jelenleg legjobb árukból álló ezikkeimet

bámulatos olcsó árban adom el
és pedig ?

Egy teljes étkező készlet 12 személyre, mely előbb 48, 
30, 25, 23 frt volt, most 38, 25, 20, 18 frt ozx

Egy étkező készlet 6 személyre, mely előbb 25, 20, 18,
13 frt volt most 20 16 18 12. 10 frt

Egy mozsdő készlet gyönyörű kivitelben, előbb 15,13, ÍO, $i
8, 6 frt most 11, 10, 8 6, 4 frt 50 kr. . ,

Sörös boros és szilvóriumos készletek 1 frt 50 krtol
3 frt 50 krig

Kávés, mokkás és teás készletek 1 frt 95 krtól 6 frtig. ^
Közönséges edények, csiszolt, fuvott és sajtolt üveg áruk, china-ezíLt $ 

tálczák,, majolika disz-tárgyak potom áron kaphatók.
Áruk rendkívül olcsó, szóval minden elfogadható áron, de csak kész

pénzért adatnak.
Midőn a n. é. közönség tömeges látogatását saját érdekükben is kerem

maradtam teljes tisztelettel

,4# Uk# tJU ttáu wL «▲# db «4u

Wách.ter O-37-VLla, g
üveg és porczellán kereskedő.

• 3SESSSSSSSS88S5S3SS'
Tk. 2223 1898. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
I)r. Erényi Manó s.-a.-újhelyi lakos 

ügyvéd, mint Hardare Antónia, Cserbik 
János özvegye broklyni és Cserbik János 
Elisabethpartbie és Flaudorfer Mária szül. 
Cserbik broklyni lakosok teljhatalmú meg
bízottja, — továbbá Szabó Sándorné szül. 
Cserbik Ilona s.-a.-ujhelyi lakos önkéntes 
árverés iránti kérvénye következtében a 
végrehajtási árverés joghatályával biró ön
kéntes árverés az 1881. LX. tcz. 204. §-a 
alapján és a 140. §. értelmében a s -a.-újhelyi 
kir. tvszék területén lévő, S.-A.-Ujhelyben 
és határában fekvő, a s.-a.-ujhelyi 504. sz. 
tjkvben 1205. és 1206. h. r. sz. alatti 234. 
összeírási számú ház, udvar és kertre 4815 
frt, — továbbá a s.-a.-ujhelyi 1119. számú 
tjkvben (6576—6579.) hr. sz. a. szőlő és 
rét 150 frt, — és végül a s.-a.-ujhelyi 1142. 
sz. tjkvben (6720—6722) hr. sz. szőlőre 
150 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb meg
jelölt ingatlanok az 1898. évi augusztus hó 
8. (nyolczadik) napján délelőtti II órakor 
a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék telekkönyvi 
hatóságának hivatalos helyiségében megtar
tandó nyilvános árveresen a megállapított 
kikiáltási áron alól eladatni nem fognak, 
illetve eladók fentartják maguknak azon 
jogot, hogy a kikiáltási áron alóli Ígéret 
esetében az árvérés napjától számított 14 
nap alatt nyilatkozhassanak az iránt: vájjon 
ezen Ígéret melletti eladásba beleegyeznek-e 
vagy sem.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10%-át, vagyis 481 
frt 50 krt, illetve 15—15 frtot készpénz
ben vagy az 1881. évi LX. tcz. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-éu 3333. I. m. sz. a. 
kelt rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékké
pes értékpapírokban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. évi LX. tcz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróság
nál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt S.-A.-Ujhelyben, a kir. törvszék 
tkvi hatóságánál, 1898. évi ápril hó 18. 
napján.

Wieland,
kir. tvszéki biró.

Tk. 106. sz. 1898.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kir.-helmeczi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ható

ság közhírré teszi, hogy Erber és Fleischmann debreczeni 
bej. keresk. czég végrehajtatnak Kesztenbaum Ignácz végre
hajtást szenvedett elleni 1000 frt tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék (a kir.- 
helmeczi kir. járásbíróság) területén lévő Kis-Czigand község 
határában fekv" és a kis-czigándi 490. sz. tjkvben A. I. 1 sor 
562—563. hr. sz. a foglalt és Kesztenbaum Ignácz végrehaj
tást szenvedett nevén álló 51. ö. i. szám házas belsőségre A. 
C. 1 sorszám alatt özv. Bállá Gergelyné szül. Nagy Zsuzsánna 
javára feljegyzett özvegyi haszonélvezeti jog épentartasával 
400 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban az átverést 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1898. 
é jlliins hó 25-ik napjának (1. e 10 órakor Kis-Czigánd 
község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapí
tott kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverelni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak 10%-át készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42-ik 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1 -én 3'33. sz. a. kelt igazságügy minister! rendelet 8. §-ban 
kijelölt másfél annyi értékű óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezeihez letenni avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt elhelye
zésétől kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Kir.-Helmeezen, a kir. járásbíróság, mint telek
könyvi hatóságnál 1898. évi április hó 20. napján.

1>}»1<*.< György, kir. aljárásbiró.

Tk. 4938/97. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kir.-helmeczi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Szabó Lajos fiai debreczeni 
bej. keresk. czég végrehajtatónak, Winkler Lipót végrehajtás) 
szenvedő elleni 62 frt 40 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti 
ügyében a kir.-helmeczi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóság területén lévő Lelesz község határában fekvő és a 
leleszi 269. sz. tjkvben 654—656/a. hr. sz. a. foglalt fele rész
ben Winkler Lipót, a másik fele részben Weisz Sáli nevén 
álló 24/a. ö. i. szám háza s belsőségre a végrch. törvény 156. 
§-a alapján egészben 411 írtban és a leleszi 270. sz. tjkvben

654 — 656/b. hr. sz. a. foglalt 24/b. ö. i. sz. házas belsőség
nek adós Winkler Lipót nevén álló fele részére 729 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
hogy a fennebb jelzett ingatlanok az 1898. évi jlllius hó 
2l-ik napján <1. e. 10 órakor Lelesz község házánál meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is, eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak io%-át készpénzben, vagy másfél annyi értékű óvadék- 
képesnek nyilvánított értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
vagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a ''bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt a kiküldöttnek átadni.

Kelt Kir.-Helmeczen, 1898. évi február hó 23. napján

Dimes György, kir. aljbiró.

379/98. végr. szám.

Árverési hirdetmény.
Alólirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a s.-a.-ujhelvi kir. 
járásbíróság 1897. évi 9713., 9717. és 9786/p. számú végzése 
következtében Dr. Kemény Dezső ügyvéd által képviselt Polsch 
Katalin és társai javára ösv. Polsch Lajosne, mint k. k. gyer
mekei gyám anyja ellen 1568 frt 63 kr. s jár. erejéig 1897. 
évi augusztus hó 5-én foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és 568 frt 50 krra becsült lovak, szekerek, 
szerszám, búza, árpa, tehén, borjú, szóró rosta, henger, szánka, 
répavágó, bot sajtoló, eke, borona, hordók, kádak, házi bútorok 
és ágynemüekből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a s.-a.-ujhelyi kir. jbiróság 4196 98. p. 
sz. végzése folytán 1568 forint 63 kr. tőkekövetelés, ennek 
esedékessé vált 5% kamatai és eddig összesen 236 frt 89 kr.- 
ban biróilag már megállapított költségek erejéig N.-Toronyén 
alperes lakásán leendő eszközlésére 1898-ik évi jullus hó 9. 
nspjának délelőtti 9 órája határidőül kiiüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. 
§-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt S.-A.-Ujhelyben, 1898. évi junius hó 16-án.

TomasoVNzky Lajos.
kir. bir. végrehajtó.

A BENSON-féle tapasz
következő betegségeknél és bántalmaknál 
használható állandó sikerrel: csípő fajás ideg
fájdalom, helybeli csuz, hátszaggatás, hátgyön- 
geség, hátgerincz bántalmak, hörghurut, asthma, 
megrándulások, idegbántalmak, az Ízületek bé
nasága stb. A hatás bámulatos, közvetlen és 
tartó.

1 darab ára 60 kr, a pénz előleges be
küldése mellett bérmentve 75 kr. Főraktár: 
Gyógyszertár a „Nádor“-hoz Budapest, VI. 
Váezi-körút 17.

Kapható S-A.-Ujhelyben Kincsessy 
Péter gyógyszerész urnái. 2

Richter icieHorgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálná
nak, mert már több mint 27 év óta megbízható, fájda
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztató köszvénynél, 
csiiznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok 
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden 
gvógyszertárban készletben van; főraktár:
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértókü utánzat van forgalomban. KI 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony*1 védjegy és Richter czégjegy- 
zeg nélkül mint nem valódit utasitsa vissza.

RICHTER F. AD. és társa, cs. ás kir. udvari szállítók, RUDOLSTACT.

Milleniumi kiállítás 1896. Nagy milleniumi érem.

STAHEL és LENNEK Budapest,
Trieur- és lemezlyukasztó-gyár.

Gyár: Katona József-utcza 8. sz., Margithid és nyugoti pályaudvar közt.
Ajánljuk az általunk gyártott legjobb minőségű : 

Trieurök: a konkoly és bükkönynek a búza, árpa vagy rozs 
közüli kiválasztására.

Trieurök: a zabnak vagy árpának a búza közüli és a göm
bölyű magvak kiválasztására.

Lencsetisztitó és osztályozó trieurök: az árpa kiválasz
tására és a lencse osztályozására.

Osztályozó-Trieurök.
Szabadalmazott Trieur és osztályozógépek minden gabona

faj tisztítására és tetszés szerinti osztályozására. — Elvál
lalunk Gutjahr és Müller, illetve Mayer rendszerű trieurök 
csekély költséggel és trieur beküldése mellett ezen szaba
dalmazott trieurükké átalakítását.

Malom-Trieurhengerek vagy burkolatai.
Lyukasztott vagy hasított lemezek tetszés szerinti nagyságban ipari vagy gazda

sági czélokra.
Árjegyzékek vagy mint a könyvek ingyen és bérmentve küldetnek.
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Első cs. és kir. osztrák-magyar kizárólag szab.

omlokzat festék-gyár
Kornsteiner Károly Becs, 111., Hauptstrasse'120.

arany éremmel IcifClzitetv©.

FSherczegi és herczegi uradalmak, cs. és kir. katonai intézőségek, vasutak,
ipari-bánya, és gyári társulatok, építési vállalatok, építőmesterek, úgyszintén gyári 
és ingatlan tulajdonosok szállítója. E homlokzat-festékek, melyek mészben felold
hatók, száraz állapotban poralakban és 40 különböző mintában kilónkint 16 krtól 
felfelé szállíttatnak, és a mi a festék szi.rtisztaságát illeti, azonos az olajfestékkel.
_ py Mintakártya, úgyszintén használati utasítás kívánatra
ingyen és bérmentve küldetik. ___

ir-i
S.-a.-TJj hely ben.

Bútor-raktár feloszlatás!
Van szerencsém a helybeli és vidéki n. é. közön

ség becses tudomására hozni, hogy a „Vörös ökör" 
épületében lévő bútortermem]ben felhalmozott

véglegesen megszüntetni szándékozom, minek követ
keztében raktáramon lévő összes árukészletemet 
az előállítási és bevásárlási áron alul adom el.

Kik eddig nálam bevásárolni szívesek voltak, meg
győződhettek azon állításom igazságáról, hogy raktáram
ban csakis jó és szolid minőségű és bárminő kívánalom
nak megfelelő ízlésteljes áruim vannak, miért is kérem 
e kedvező alkalmat megragadni és ígérem, hogy a n. 
é. közönség bizalmát mint eddig úgy ezután is igye
kezni fogok kiérdemelhetni.

Raktáramat egészben is eladóvá teszem.
Kiváló tisztelettel

WILHELM HENRIK.

A Petöfi-utczán lévő házamat eladóvá tettem.

B © iá, ib © © h Adlöli

hpg&d gyégQ© ______

Van szeremcsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, 
miszerint az itt S -A.-Ujhelyben, Rákóczy-uteza sajat hazam
ban (túl a hídon) meglevő bodnár műhelyemet tetemesen 
nagyobbitottam s raktáron tartok a legjobb minőségű hegyi 
tölgyfából készült minden nagyságú hitelesített hordot es
*nta Elvállalok továbbá szüretelő és fürdőkádak készítését 
minden nagyságban és alakban, úgyszintén mindenfele javítá
sokat is ,

A n. é. közönség b, pártfogását kérve, vagyok tisztelettel.

Deutsch Adolf,
hordó-gyáros.

>g3il

A magyar általános kőszénbánya-részvénytársulai
Budapest, V , Erzsébet-tér 19.________

W A
alkalmából különös figvelmébe ajánlja a t. ez. gazdaközönségnek, 
valamint gőzmalmoknak, szeszgyáraknak, tégla- és mészégetőknek es 

egyéb iparvállalatoknak, kazánfűtéshez kiválóan alkalmas

akna-cséplési (koczka) és darabos-szenét
királdi és sajószentpéteri bányáiból, lógj Hiányosabb áron, egész 

kocsi rakományokban, minden állomásra szallitx a.
Ajánlattal és egyéb felvilágosítással készséggel szolgál a

„MAG VAR ÁLTALÁNOS KŐSZÉNBÁNYA-RÉSZ VÉNYTÁRSUL AT'
Budapest. V., Erzsébet tér 19.

vagy annak képviselője:
BHÓDT OÁITOOH úr TTB- G V

rj
Akar ön jó cognacot inni . ■

Kérjen mindig csak |
TOKAJI ©OQ^ASOT I

TOKAJ VAKUS CZIMERÉVEL 4
(kígyós kereszt a hármas hegyen,)

mert különben, értéktelen hamisítványt kap.
Valódi Tokaji Cognac kapható:

minden nagyobb fűszer- és csemege-keres
kedésben és gyógyszertárban.

ELSŐ TOKAJI COGNACGYÁR

J Főraktár:
TOKAJ.

Nagy Ferencz, fűszer-, festék- és rövid-áru 
kereskedése S.A.-Ujhely Rákóci-utcza. J

■A*-”'

„WAFFENRAD"
Sleyeri fegyvergyári kerékpárok Zemplén vármegyei képviselője:

KORNSTEIN IGNÁCZ czégnél
S.-A.-TTjhely.

A temesvári „Első magyar pénzszekrénygyár részv. társaság1'

legjobbnak elismert tüzmentes pénzszekrény gyártmányaiból
állandó mirvtaralstárt tar tőle.

Ajánlok továbbá: használt, de teljesen kijavított Sfelo lóerejü lokomo- 
, .. - , tjotipyfifözöt egy jó karban lé\ ó kazaut.“0S. S- 72SXI«*£* -“f r—ouv, repeze, eredeti orosz sűrített stb. olajak nagy raktára.

Jutányos árak és előnyös fizetési feltételek.
Tisztelettel: KZornsteiii Ignácz.

Kocsiközlekedés a
Rankherleini fürdőbe.

Van szerencsém a n. é. közönség 
b. tudomására hozni, hogy a Regete- 
Ruszkai állomásról a

Rankherleini fürdőbe j|
a fürdői szezonon át hetenként há
romszor és pedig', vasárnap, kedden 
és csütörtökön, mindenkor a reggeli 
vonathoz egy három személyié szóló 
kocsit bocsájtottam a fürdőbe utazni 
szándékozók rendelkezésére 2 íit 
20 krért.

Levélbeli avagy sürgöny meg
keresésekre a kocsit más napokon 
bármely vonathoz is kiküldőm.

Tisztelettel:
Gittek Herman.

Siirgönyczim : GLÜCK, Reg eteruszka.
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